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Jl német«otesss dőntőbieóság még ezen
a héten ősszetit

»

— A Reggeli Újság tudósítójától —-
A magyar-cseh kérdés elintézése, amely 

hetek óta húzódik Prága folytonos taktiká
zása miatt, vasárnap döntő stáduimba ju 
tott. Németország és Olaszország elfogadta 
a nekik felajánlott döntőbírói szerepet és 
ezzel az Európaszerte egyre fokozódó ide
ges, fesz:-lt várakozásban az egész cseh kér
dés likvidálását dűlőre juttatták. A magyar 
kormánv cé tudatos és sokoldalú diplomá
cia: rí ’.,kaja hosszú erőfeszítés után érte el 
ezt az ereményt, amely azt jelenti, hogy

ma már nincs semmiféle kertelésnek, 
vagy halogatásnak helye, a német és 
olasz kormány állásfoglalásával a dön

tés hamarosan megtörténik.
Nsgy ielen'ősége van éppen a mai körülmé
nyek között annak, hogy a német külügy
miniszter mostani római utján a Dúcéval 
folytatott tanácskozásánál — amely a szívé
lyes barátság és együttműködés szellemében 
történt — a napirenden levő kérdések során

éppen ■ magyar problémát tárgyalták 
meg első helyen.

és ;a gvitatták azt a lehetőséget, amellyel 
bizt isitható, hogy az u j magyar határok 
megállapítása a m üncheni egyezmény szel
lemében történjék. Különösen fontos kö
rülmény magyar szempontból az, hogy a 
római hivatalos jelentés szerint az az 
egyetértés, amely az olasz és német állam
férfiak egész tanácskozását jellemezte, 
megnyilvánult a magyar kérdésben is.

A német és olasz kormány közölte a ma
gvar kormánnyal, hogy a német és olasz 
nagyhatalmak elvállalják a döntőbíróság
ban való részvételt és

kifejezték azt a kívánságukat, hogy az 
érdekelt felek feltétel nélkül vessék 

alá magukat a döntésnek.
A magyar kormány részéről erre a felhí
vásra az ilyen értelmű válasz már el is 
ment. Az olasz kormány erre vonatkozó 
közlését

vasárnap délelőtt Vinci gróf budapesti 
olasz követ adta át Kánya Kálmán kül
ügyminiszternek és ugyanilyen értelmű 
közlést tett Kánya külügyminiszternél 
a kora délutáni órákban Werkmeister 

budapesti » é n st  te.

Kánya Kálmán külügyminiszter a német és 
olasz kormányok megbízásából tudomására 
hozott állásfoglalást azonnal megbeszélte 
Imrédy Béla miniszterelnökkel, akivel va
sárnap délben a külügym inisztérium  épü
letében hosszabb tanácskozást folytatott.

Ugyanebben a kérdésben vasárnap este 
félhét órakor a miniszterelnökségi palotá
ban miniszteri értekezlet volt, amelyen a 
kormánv valamennyi tagja megjelent.

A miniszteri értekezlet előtt Imrédy Béla 
miniszterelnök

kihallgatáson jelent meg Horthy Miklós 
kormányzónál,

akinek jelentést tett a helyzetről.
Értesülésünk szerint a döntőbíróság még 

e hét folyamán összeül. Valószínűleg már a 
hét elején összeülnek a nagyhatalmak kép
viselői. Az erről készülő közléseket a német 
és olasz korm ányok félhivatalos távirati iro
dáik utján adják ki.

A nem vitás magyar teiirletek átadásával 
kapcsolatban tudvalevőleg vitéz Solymossy 
Ulászló vezérkari alezredes, a prágai magyar 
követség katonai attaséja már két nappal 
ezelőtt érintkezésbe lépett a cseh katonai 
körökkel.

Vasárnap délután az a hir terjedt el jól- 
informlát körökben Budapesten, hogy

a nem vitás magyarlakta területek át- . 
adásának kérdésében a magyar és cseh
szlovák katonai szakértők hétfőn talál

koznak
és beszélik meg az átadásra vonatkozó rész
letkérdéseket — az eddigi tervek szerint — 
Pozsonyban.

Este nyolckor véget ért 
a miniszteri értekezlet

A miniszteri értekezlet este nyolc órakor 
ért véget. A megbeszélésen

a kormány tagjai megelégedéssel vették 
tudomásul a döntést a két baráti nagy

hatalom határozatáról,
aminthogy a közvéleményt is a legnagyobb 
megnyugvással tölti el, hogy az olasz és né
m et korm ányok vállalták a döntőbírói sze
repet, *  döntőbíráskodás a magyar kor

mány által proponált népszavazás mellett a 
teljesen megfelelő és egyben a leggyorsabb 
megoldási mód és mindenki bizalommal 
várja, hogy

a legrövidebb időn belül most már 
visszakerülnek az elszakított magyar 

testvérek az anyaországhoz,
amely eddig is a legnagyobb türelemmel vi
selte a túloldalról folytatott taktikázást.

A miniszteri értekezlet befejezése után

Németország és Itália 
szolidáris a jogos magyar 

követelésekkel
— A Reggeli Újság tudósítójától —

A nagyjelentőségű római tárgyalások, 
amelyeket a német külügyminiszter, vala
mint az olasz kormány vezetői folytattak a 
magyar ügyben, szombat este végetértek. 
Ribbentrop báró német birodalmi külügymi
niszter

vasárnap délben már meg is érkezeit 
Münchenbe.

A pályaudvaron ünnepélyesen fogadták a 
Wilhelmstrasse urát, aki a többnapos római 
tartózkodás során megbeszélte a magyar— 
cseh üggyel, kapcsolatos kérdéseket is.

A tárgyalások eredményével részletesen 
foglalkozik a vasárnapi cdasz sajlő. Diplo
máciai körök egyöntetű véleménye szerint

gyors, békés és kielégítő megoldás felé 
halad a magyar kérdés.

A két nagyhatalom teljes egyetértéssel vál
lalja a döntőbírói eljárást. Virginia Gayda 
bárom pontba foglalja össze Ribbentrop 
tárgyalásainak eredményét. Szerinte a né
met és az olasz korm.ány egyaránt azt véli, 
hogy

a magyar-lengyel-cschszlovák vitát a le
hető leggyorsabban kell megoldani.

Ez n^mrank magának Csehszlovákiának,

Kánya Kálmán külügyminiszter visszatért 
külügvminisztcriumi dolgozószobájába, ahol 
Teleki Pál gróf kultuszminiszterrel, a ma
gyar delegáció főszakértőjével hosszabb ta
nácskozást folytatott.

Délután hat órakor egyébként Vinci gróf, 
budapesti olasz követ újból megjelent a 
külügyminisztériumban, ahol Csáky István 
gróf rendkívüli követ és meghatalmazott mi
niszterrel hosszas beható megbeszélést foly
tatott.

hanem az .európai békének is érdeke. Ezen
felül

mindkét hatalom a legnagyobb rokon- 
szenvet és szolidaritást tanúsítja Ma

gyarország jogos érdekei iránt,

ugyanakkor azonban ((szívélyes megétésseh  
kiséri a cseh kormány erőfeszítéseit az uj 
Csehország felépítése érdekében. Az olasz és 
német együttműködési politika megfelel a 
tengely céljainak és a dunai népek jel fe l
fogott érdekének.

Lengyel küldöttség 
tárgyal a felvidéki 
határ megvonásáról

Pozsony, október 30.
Gwizdt szenátor vezetésével lengyel kül

döttség tartózkodik Pozsonyban, hogy tár
gyalásokat folytasson a szlovák kormány
nyal az árvái és szepességi vidékek határ- 
megvonásáról. A lengyel küldöttség szom
baton beható megbeszéléseket folytatott er
ről a kérdésről Tiso dr. miniszterelnökkel . 
éa Pnr—áwiK y -miniszterrel.
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BECK LENGYEL KÜLÜGYMINISZTER:

Ruszinszkót unió a lap ián  
Magyarországhoz kell csatolni

Varsó, október 30.
t.4 Reggeli Újság tudósítójának telefonjelcntése)

Beck lengyel külügyminiszter nyilatkozott 
a 7/enrsMapok külpolitikai szerkesztőjének, 
Hillmannak, Lengyelország külpolitikájáról.

— Európa megelégelte —  mondotta a 
miniszter, — hogy minden este fegyverrel a 
párnája mellett feküdjék le. Legutóbb sú
lyos megrázkódtatásokon mentünk keresz
tül, amelyeknek következményei még min
dig nem m últak el.

A továbbiak során Beck külügyminiszter 
kijelentette, hogy bizonyára előnyös a status 
quo fentartása még az esetben is, ha rossz, 
mert a politikai térkép állandóságának meg 
van a maga értéke. Éppen azért érthető, 
hogy erőfeszítések történnek e térkép meg
változtatásának a megakadályozására. De 
abban a pillanatban, amikor a status quo 
megváltoztatása már megkezdődött, sokkal 
jobb véglegesen elintézni a kérdést, nehogy 
újból olyan átmeneti helyzet álljon elő. 
amely konfliktusokkal fenyeget. Ki kell 
használni a lehetőséget arra, hogy

■ békét az érdekelt vidékeken újból 
állandósítsák.

Innen ered a lengyel diplomácia érdeklődése 
a dunamenti kérdések iránt, annak ellenére, 
hogy a lengyel érdekeket közvetlen tárgya
lások révén már majdnem kimerítően ren
dezték. Az egyensúly első feltétele azoknak 
a kérdéseknek a végleges elintézése, ame
lyek a területi elrendezések következtében 
a békét megbontották.

Lengyelország mindig reális módon te
kintett a benesi Csehszlovákiára és 
ezért végleges megoldásra törekedett

Lengyelország nem hiszi, hogy a kérdés 
véglegesen meg volna oldva az eddigi terü
leti átengedésekkel és ezért

a magyar—cseh vita végét nagy figye
lemmel várja.

Beck külügyminiszter ezután kijelentette, 
hogy a lengyel—litván kérdésben Német
országgal semmiféle megegyezést nem kö
tött és szó sincsen arról. Mintha Lengyel- 
ország megegyezett volna Németországgal 
Litvánia felosztásában. Lengyelország ugyan 
határozott hangot használt legutóbb Litvá
niával szemben, de ennek a célja csupán a 
jószomszédi viszony helyreállítása volt.

Béke — a mi 
nemzedékünk számára

— A mi politikánk — folytatta a minisz
ter — a szomszédokkal való békés egyetér
tés helyreállítására irányul. Csehszlovákia 
ügyében azonban erélyes fellépésre volt 
szükség. Itt olyan területről volt szó, melyet 
Lengyelország mindig a magáénak tekintett 
és csupán bizonvos körülmények következ
tében volt kénytelen azt 1920-ban átmeneti
leg elhagyni. Lengyelország csak azt köve
telte, ami az övé. Az ügyet most elintéztük 
és Lengyelország a Csehszlovákiával való jó
szomszédi viszony helyreállítását kívánja. 
Magatartásunk nem a trium fáló győzőé, ha
nem azé a szomszédé, aki szomszédjával 
való nézeteltérését elintézte.

A továbbiak során Berk  külügyminiszter 
a következőket mondotta:

— Középeurópa térképe megváltozott. Re
mélem, hogy

minden ügyet úgy sikerül elintézni, hogy 
legalább egy nemzedék számára tartós 

békét lehet biztosítani.
Lengyelországnak elég volt a háborúkból 
erre a nemzedékre, ugyanúgy, m int néhány 
szomszédjának is. Most olyan kérdések álla
nak előttünk, amelyeknek megoldásától függ 
ezen a vidéken az uj konfliktusok elkerülése. 
Lengyelország mindig vonakodott csatla
kozni a kisantanthoz és szembeszállt annak 
politikájával, m ert az csupán

az ellenségeskedésen alapult.
Tagjait olyan politika kapcsolta össze, mely
nek célja az volt, hogy sakkban tartsa Ma
gyarországot és fenntartsa Magyarország sé
relmes helyzetét, ami nem engedte meg a
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tartós béke kialakulását. Lengyelország szí
vesen látná, ha a Kárpátoktól délre élő nem
zetek ügyeit barátságosan rendeznék.

— Lengyelország támogatja Magyar- 
országnak a Ruszinföldre vonatkozó 
törekvéseit, mert ezek a követelések 
alkalmasak a tartós béke megalapozá

sára.

Ruszinszkót annakidején letétként adták át 
Csehszlovákiának a régi orosz rendszer ré
szére. fíuszinszkó  helyzete olyan volt, mint 
a Középeurópa e részében üresen hagyott 
széké: háttal fordult nyugatnak. Ez a meg- 
oldás inkább politikai, m int gazdasági vagy 
néprajzi jellegű vált. Ruszínszkóban nincse
nek csehek. A lakosság politikailag nagy
részt kialakulatlan. A lakosság közül

egyedül a magyarok tanúsítanak politi
kai magatartást.

E vidék lakosság népszavazás esetén kétség
kívül a Magyarországhoz való csatlakozás 
mellett döntene.

— Csehszlovákia — folytatta Beck kül
ügyminiszter — m ár beleegyezett abba, hogy 
álad Magyarországnak egy hosszú vasúti 
szakaszt. Ez a vasútvonal a magyar hatá
rokkal párhuzamosan fu t s igv a megma
radó Ruszinszkó gazdaságilag elszigetelt lesz 
és az általáonos egyensúly szempontjából 
tehetetlenségre lesz kárhoztatva,

kívánatos volna tehát, hogy Ruszinszkót 
unió alapján Magyarországhoz kap

csolják.

Beck külügyminiszter végül a német
lengyel viszonyról beszélt. Megállapította, 
hogy Németország és Lengyelország között 
semmi olyan tárgyalás nem folyik, amely 
Danzig átengedésére, vagy Pomeranián át 
vezető semleges folyosó teremtésére irá
nyulna.

Ilillmann  szerkesztő fölvetette, bogy fíeck 
külügyminiszter politikáját bizonyos nyu
gati hatalm ak nem kisérték kellő megértés
sel. Bcck erre igv felelt:

— Midőn a lengyel-szovjet meg nem tá 
madási egyezményt aláírtam, a nyugat ku l
túrájának elárulásával vádoltak meg. Köz
ben nehány évvel később maguk a nyugati 
hatalm ak követeltek egy általános keleti 
Locarnót Oroszország bevonásával, sőt 
maga Franciaország kötött szerződést a 
szovjettel. Mikor Németországgal kötöttem 
meg nem tám adási egyezményt, a kritika 
azt állította, hogy a lengyel-német viszony 
bizonyos európai államok biztonságát fe
nyegeti. Ma ugyanezek a hatalm ak meggyő
ződtek arról, hogy

a tartós európai béke lehetetlen a Né
metországgal való megegyezés nélkül.

— Az 1921. évi francia lengyel szerződés 
— mondotta Beek lengyel külügyminiszter 
az újságíró kérdésére —  mindig tisztán vé
delmi jellegű, kétoldalú szerződés volt és 
ennek következtében nem állt ú tjában se- 
m ilyen békés európai kezdeményezésnek s 
nem állt kapcsolatban sem a franci a-cseh, 
sein harmelv más keleteurópai francia 
szerződéssel. A legutóbb bekövetkezett vál
tozások tehát semmiképen nem érintik a 
francia-lengyel szerződést.

Lengyelország 
gyarmati igényei

Varsó, október 30.
Az Illutroivany Kurier Kodzienny feltűnő 

cikkben hangoztatja, hogy

Lengyelországnak már most erélyesen 
követelnie kell gyarmatokat.

Az országban 35 millió lakos él, hiányoznak 
a megfelelő nyersanyagok —  Írja a lap — 
és a lakosságnak nincs kivándorlási lehető
sége.

A legutóbbi lengyel-olasz megbeszéléseken 
már szóba is került ez a kérdés

és az olasz kormány támogatást ígért.

Cseh brutalitások
Ipolyság, október 30.

Ipolyság vendégei szombaton is meglepetve 
nézték a minden emberi érzést megcsufoló 
jelenetet, amikor a cseh fináncok a leszerelt 
Ipolysági illetőségű katonákat a majdnem 
fagypont körüli hidegben levetkőztették s 
csak akkor engedték át a határon, amikor a 
leszerelt katonákat polgári ruhával úgy 
ahogy cl tudták látni.

Ipolvnyéken a csendőrük minden iratot el
égettek. A kerítésen kívül szuronyos katonák 
őrködtek, hogy semmit el ne vigyen a szél. 
Egy papirszelet mégis kikerült, a szuronyos 
katona ijedten dobta vissza. Elsősorban a tit
kos iratokat semmisitik meg.

Egymással verekednek 
a kiéhezett cseh 

katonák
Putnok. október 80.

A határ mentén álló csehszlovák csapatok-

Letartóztatják Bródy miniszterelnök 
egész pártvezetőségét

Varsó, október 80.
A Dobry Wieczor ungvári jelentése szerint
Ruszínszkóban tovább tart a nyugtalanság 

és a felháborodás.
A lakosság az uj kormánnyal szemben határozot
tan ellenséges magatartást tanúsít. Ennek bizo
nyítéka az is, hogy Bccsinszky miniszter házán 
legutóbb az összes ablakokat beverték. A minisz
ter lakásába bedobott köveket papirosba csoma
golták és a papiroson ez a ruszin nyelvű fel
irat állott:

Gyalázatos áruló, Prága szolgája!
Bacsinszky minisztert szombaton négy motor- 
kerékpáros csendőr kíséretében mert csak a hi
vatalába bemenni.

Az őslakosság körében rendkívül nagy a nyug
talanság a cseh rendörök és csendőrök terrorja 
miatt. Szombaton

körözőlevelckct bocsátottak ki Bródy volt

Két szörnyű autóbusz-szerencsétlenség
tizennégy halottal és rengeteg sebesülttel

Magdeburg, október 30.
(A Reggeli Újság tudósítójának telefonjelentése',

Vasárnap hajnali ncgy óra tájban Gen- 
thin közelében rohamosztagosokkal zsúfolt 
lársasgépkoesi belerohant a genthin—jeri- 
chowi keskenyvágányu vasul szerelvényébe. 
A szerelvény mozdonya és két kocsija fel
borult. A rohamosztagosok közül tizen éle

„Nyergesünk, legyünk készen 
rögtöni indulásra!“

—  A Reggeli Újság tudósítójától —
A Szegeden élő felvidékiek szombaton első- 

izben gyűltek össze, hogy hitet tegyenek lángoló 
honszcrctetük mellett. A gyűlésen megjelent 
többek között vitéz Méreg László altábornagy, 
Kozma Ferenc kormányfőtanácsos, Tiszaváry 
Miksa ezredes, Matusovics Péter és Szirányi 
Béla miniszteri tanácsosok. Kozma Ferenc 
megnyitóbeszédét Kozma Andor költő szavaival 
fejezte be: „Nycrg éljünk. legyünk készen rög
töni indulásra!'1

Vitéz Mcrcy Lászlóné megemlékezett a ruszin
földön hősi halált halt felkelőkről és indítvá
nyára a Szpgeden lakó felvidékiek ha’ottak nap
ján koszorút helyeznek el ruszinföld hősi halot
tainak emlékére a Hősök kapuján. A szegedi 
felvidéki hölgyek máris elkezdték hímezni azt 
a művészi kivitelű lobogót, amely az egyik 
Felvidékre bevonuló magyar honvédcsapatnak 
adnak át.

A „ R E G G E L I  Ú J S Á G "  
M I N D E N T  V Í S S I A !  

p ályázatán ak  szelvénye 
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nál fokozódó nyugtalanság tapasztalható. A 
menekültek elbeszélése szerint a cseh erőd 
vonal egyes egységeit a Sluzba Obrany Statu 
nevezetű polgári alkulat tartja megszállva. E 
szervezet voltaképpen államvédelmi szolgálat 
céljaira alakult, tagjai közüzemek és gyárak 
munkájának biztosítását volnának hivatva el
látni. A különböző alakulatok

hangulata különösen a legutóbbi e«ÖA na
pok óta erősen romlott.

A szlovákok és a csehek között civódások ét 
verekedések vannak napirenden. Élelmezésük 
hiányos, az Is előfordul, hogy csak

minden ti* katonára jut naponta egy ke
nyér.

A hátrább lévő erődítések felől az éjszakai 
órákban hosszú időn át tartó tüzelés hallat
szik és rakétázás látható a több kilométer 
szélességű arcvonal-szakaszon.

I
mintsrterlnök pártjának vezetői ellen,

a párt titkára ellen letartóztatást végzést adtak 
ki. A cseh hivatalnokok már elhagyni készültek 
ezt a vidéket, most azonban újra erélyesen mű
ködnek, ami még csak jobban hozzájárul az elé
gedetlenséghez és a lakosság csehellencs maga
tartásához.

Szombaton heves összeütközés keletkezett 
Munkácson a rohamcsapatok kíséretében felvo
nuló görögkatolikusok és a lakosság többi része 
között. A görögkatolikusok ugyanis ukrán zász
lókkal rendeztek felvonulást a városban és azt 
követelték a lakosságtól, hogy a zászlókat fel
emelt karral üdvözölje. Miután az utcai járóke
lők ezt megtagadták,

összeütközésre került a sor a rohamcsapa
tok felfegyverzett tagjai, valamint a russzin

és magyar lakosok között.

Hat ukrán robamosztagost megöltek. A vereke
dés 23 résztvevőjét letartóztatták.

tüket vesztették. A vonat utasai között a 
szerencsétlenségnek nem volt halálos áldo
zata.

Róma, október 30.

Spinazzola közelében felfordult egy tár
sasgépkocsi. A kocsi négy utasa meghalt, 
kilenc pedig súlyosan megsebesült.

— Eltemették Aradi Szr.bó Istvánt. Va-
s írnap délután temették el a rákoskereszt- 
nri temetőben kevésszámú barátainak jelen
létében Aradi Szabó Istvánt, a költőt.

— Megszökött két fegyene. A nagykanizsai 
loloncházból megszökött Herceg Ferenc 28 éves 
budapesti kertész és Schiff Ferenc 31 éves bu
dapesti napszámos. A rendőrkapitányság körö
zést adott ki ellenük.

z Gyenge Fény, gyenge m u n k a! H a a röv id  ebb napvk 
id e jén  a term észetes n ap fény t nem  p ó to lju k  idejekorán 
m egfelelő v ilág ítássa l, ugv  te ljesítm ényünk  és idegeink 
eg y a rá n t m egsinytik  szem ünk m egeró lte té-é t. K ifogásta’ i 
v ilág ítá sró l teh á t idejében kell gondoskodnunk , llogv 
ju tu n k  olcsón k ifo g ásta lan  v ilág ításhoz?  A Tungsram  
K ry p to n lám p a  rév én , m ely  nem csak  ó v ja  jó  fényesei 
szem ünket, hanem  gazdaságos áram fogyasz tással cs, 
k m i  a v ilág ítási k ö ltségeket. N em  m egvetendő az sem. 
hogy az e lh aszn á lt gom baalaku  K ryp ton lám pákaf. ha 
b u rá ju k  sé rte tlen  n em esg áz la rla lm u k ért visszavásárolják .

x G yors tá jék o z ta tá s t k a p  a közönség  m a m inden ak 
tuális esem ényrő l a rá d ió  u tjá n . A m ai feszült hangnla* 
b a n  bebizonynlt. m enny ire , fontos, hogy  m inden  házn a : 
legyen  jó  rád ió . N appal is k iváló  külfö ldvétel é rh e tő  » 
a R8-as tipusu  O rio n -rád ió v a l. m ert sávszélesség szabá
lyozója m ó d o t n y ú jt a r r a .  ho g y  a tetszőleges szelek ti' 
fá sra  á llítsu k  a készülékét. E gyébkén t AL 5-ös óriás 
te lje s ítm én y ű  végerősítő  penfód-i. v arázsszem . fiziológia: 
h an g erő szab ály o zás, egyszóval m inden  o lyan  kellek meg- 
la 'á lh a tó  a k észü léknél, m ely a rsn c s te lje sü m rn y  e lé r é 
séhez szükséges. M inden O rio n -rád ió k eresk ed ó  készsegg-l 
b e m u ta tja ,
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A  REGGELI ÚJSÁG  
SZENZÁCIÓS KÖRINTERJUJA
a közös lengyel-m agyar határról

— A RsggsU Újság tudósítójától —
A varsói diplomatanegyedben, as Ale ja 

Ujazdovszka környékén: a magyar követ
ség előtt sokezer főnyi lelkes, hazafias tö
meg tüntet naponta órák hosszat a lengyel 
— magyar közös határért. Ezrével, tízezré
vel jelentkeznek naponta a lengyel társada
lom legkülönbözőbb rétegeiből áldozatkész, 
elszánt férfiak, hogy a közös határ meg
valósítását életükkel és vérükkel szolgál
ják.

Talán nem véletlen, hogy éppen Szent 
István évében történik ez, as első magyar 
király emlékének szentelt esztendőben. 
Adalaile, Géza fejedelem felesége,

Szent István szülőanyja lengyel király
lány volt,

és azóta szinte egybefonódott a ké t nemzet 
sorsa a: évszázadok közös esemény-lánca 
során. Ezeresztendős testvériség lángoló ér
zésével tódulnak Visztulaparti testvéreink 
a lobogó alá, hogy

diadalra vigyék, megvalósítsák Szent
István évében a közös határt Lengyel- 

ország és Magyarország között.
Rendületlenül állott egymás mellett a két 
nemzet nagy időkben:

a Cseíe-pataknál a a Visztulánál.
Nem csoda, ha a közős határ lengyel ön
kénteseinek száma m a már meghaladja a 
százezret.
Bármilyen Irányzat volt uralmon, bárki ült 
is a külügyminiszteri székben, a magyarok 
sorsa, a feltámadást váró Magyarország 
•zivügy volt a varsái Belvedereben és a 
Poniatovszki palotában.

Zaleski külügyminiszter 1928-ban baráti 
szerződést kötött Magyarországgal,

Beck Józsefet, az egykori pozsonyi ka
détot, ma ezredest és külügyminisztert 
még napjainkban i> magyar nótákkal 
fogadják, ha megjelenik az előkelő var
sói éttermekben, akárcsak kadétkora 

idején a pozsonyi Zöldfában.
Beck ezredes nem szalaszt el egyetlen al
kalmat sem, hogy Pilsudszki, a nagy m ar
sall külpolitikai örökét: a magyarok ügyét 
szóvá ne tegye s ne szolgálja Magyarország 
sorsának megváltoztatását valamelyik nagy 
nemzetközi fórum  előtt. Csoda-e hát, ha a 
varsói magyar követség felé menetelő, höm 
pölygő testvéri emberfolyam közös határt 
akar velünk, magyarokkal? Az évszázados 
lengyel diplomácia is erre irányítja Európa 
és a világ figyelmét.

Budapest lényeges a lengyel politika és 
diplomácia számára. Ezt bizonyítja, hogy

ebben a pillanatban a meglevőkön felül 
három nagynevű és tekintélyes lengjél 
újságíró tartózkodik a magyar fővá

rosban

azzal a különleges megbízatással, hogy in
nen írjon a várható nagy történelmi ese
ményről.

A Reggeli Újság a közös nagy eszme ér
dekében megszólaltatta a három kiváló szer
kesztő-kollégát. Elsőnek a lengyel félhiva
talos

a Gazeia Polska diplomáciai 
szerkesztőjét, Smogorzewski 

Kazimierzet szólaltatjuk 
meg:

— Lengyelországban mindenki teljes tuda
tában van a közös határ óriási horderejénck. 
Nem egyedül Magyarország, hanem

a lengyel nemzet számúra is rendkívül 
fontos, hogy közös legyen a határ a test

véri magyar néppel.

Ez azonban távolról sem jelenti azt, hogy — 
mint ellenfeleink mondják — blokkot akar
nánk alkotni. Ez annyira oktalan, minden po
litikát nélkülöző fantasztikum, hogy

nem is szabad komolyan foglalkozni vele 
és minden magyarázkodás csak erőltetett 

lehet.
— Azzal tisztában kell lennünk, bogy a 

müncheni egyezmény után — folytatta Smo- 
gorzeívski Kazimierz — Anglia és Francia- 
ország a dunavölgvi problémák megoldásától, 
gyakorlati szempontból tekintve, visszavonult. 
Ez már így marad előreláthatóan a mi egész 
nemzedékünk életében. Nálunk,

Lengyelországban már több, mint öt esz
tendeje nem is gondolnak arra. hogy a 
nyugati hatalmak komolyan résztvesznek 
a dunavölgvi kérdés gyakorlati rendezé

sében.
Ezt bizonyítja, hogy a lengyel külpolitika a 

jó szomszédi viszonyban látta egyedül függet
lensége és biztonsága zálogát. Határozottan és

tudatosan akarjuk a közös határt Magyaror
szággal,

Másodiknak

Suminski Albert gróf, 
a legnagyobb lengyel magán 

távirati iroda, az A. T. E. 
E x p r e s s  diplomáciai 

szerkesztője
válaszolt a Reggeli Újság kérdésére:

— Mindenki tudja Lengyelországban, min
denki tudja Magyarországon, hogy 

a magyar-lengyel közös határ megalkotása
feltétlenül megvalósítandó.

Sohasem adtuk fel a reményt, éppen úgy, mint 
önök, hogy ezt a történelmi hivatást teljesítsük. 
A jelenlegi helyzetben a hagyományos terv 
megvalósítása gyakorlatilag úgy történik majd, 
hogy

Mussolinival és Hitlerrel Beck ezredes, 
külügyminiszter és személyes tárgyalások 

során beszéli meg n keresztülvitelt.
Minden rosszakaratú és nevetséges magyarázat 
önmagától omlik össze. A közös határ

gátat emel a bolscvizmnsnak.
Igaz ugyan, hogy már Lengyelország és Ro
mánia között létrejött az ilyenirányú összeköt
tetés, de ez távolról sem nyújthat elegendő biz
tosítékot a nyugat számára. Feltétlen szükséges 
tehát a közös halár révén Magyarország segít
sége. Határozottan állítom, hogy ez a mozga
lom senki ellen nem irányul és nem hogy el
lene lenne, hanem

egyenesen a tengelyt egészíti U.
Ért igazolja as Is, hogy esen a* októbervégi mr- 
sárnapon már a százezret jóval megahaladta 
azoknak az önkéntes lengyel hazafiaknak a 
száma, akik a közös határ kivívására jelentkez
tek.

R kisgazdapárt erélyesen  
visszautasítja az elnök-válságról 

szőlő nyilas híreket
— A Reggeli Újság tudósítójától —

Egy szélsőjobboldali újság vasárnapi szá
mában célzatos politikai szenzációt közöl a 
független kisgazdapárt vezéréről, Eckhardt 
T iborról és cikkében utal Rajcsy-Zsilinszky 
Endre személyére is. Bajcsy-Zsilinszky 
Endre ezzel kapcsolatban a következő nyi
latkozatot tette:

—  A lap vasárnapi számában hazug és 
aljas célú cikk jelent meg ezzel a cimrnel és 
alcímmel: <Eckhardt Tibor távozik a füg
getlen kisgazdapárt éléről*, «Bajcsy-Zsilin
szky Endre veszi át Gaal Gaszton örökét*.

— Mikor e címek szemembe ötlöttek, első 
érzésem az volt: ime, ilyen hazudozással, 
így akarnak egyszerre bizalmatlanságot 
kelteni Eckhardt Tibor iránt is, irántam is 
pártunk hatalmas tömegeiben. Mondanom 
sem kell talán, hogy én volt pártommal, a 
Nemzeti Radikális Párttal elvi alapon és 
személyi feltételek nélkül csatlakoztam  a 
független kisgazdapárthoz.

—  Személy szerint a legteljesebb elvi és 
baráti harmónia van Eckhardt Tibor és 
köziem s a kisgazdapártban senki sem érté
kelheti jobban Eckhadt Tibor hivatottságát, 
nagy kvalitásait nálam. Emellett Eckhardt 
Tibor ma is csorbítatlanul élvezi mindnyá
junk  tiszteletét, szereletét, hűségét, mint 
pártvezér.

— Amikor az említett förtelmes cikket 
elolvastam, rájöttem, írójának vagy sugal- 
m azójának nem az volt a célja, hogy a 
pártban magában bent keltsen kölcsönös 
bizalmatlanságot, ami úgy is reménytelen 
erőlködés volna, hanem hogy kifelé rágal
mazza el a független kisgazdapárt vezérét. 
Írván róla, hogy ott akarja  hagyni pártjá t 
s ^ezentúl munkásságát közgazdasági téren 
óhajtja kifejteni*. S m ikor ezt a becstelen 
rágalm akat kiröpiti, egyben az én szerény 
Személyemet is igyekszik bemocskolni az 
Ac/iim-ügy emlegetésével, amelyben engem 
két esküdtszék m enteit volt fel.

— íg y  látszik a lap felelős szerkesztője 
még mindig nem fér a bőrébe s még mindig 
ilyen megvetésreméltó eszközökkel próbál 
rugni-kapálózni ama megmásíthatatlan tény 
ellen, hogy az ő politikai pályája — be van 
fejezve.

ó független kisgazdapárt vezetősége a maga 
részéről a következő nyilatkozatot tette:

— A nyilas napilap mai vasárnapi számá
ban olyan közlemény jelent meg, m intha a 
független kisgazdapárt jelenlegi vezetésében 
és Eckhardt, Tibor pártvezér edditd szerepé

Ezután

Bienkowski, a  legelterjed
tebb lengyel napila p, a Kor jer 
Codzienny és m ég iöfo’j  nagy 
vidéki napilap külpolitikai 

szerkesztője
a következőkben fejtette ki álláspontját:

— Lengyelország mindig azon. volt, hogy 
Magyarországot elszigetelt helyzetéből kiemelje, 
a ráparancsolt egyedüllétet megakadályozza és 
lehetetlenné tegye azt, hogy a háború utáni 
kényszerhelyzete véglegessé váljék. Köztudott 
dolog, hogy Franciaország húsz. esztendőn ke
resztül állandóan arra igyekezett birnl Lengyel- 
országot, hogy Csehszlovákiával szövetségi szer
ződést kössön. Bizonyítékául annaj;, hogy Len
gyelország semilyen magyarellenei; tömörülés
ben nem vett részt, elsősorban az a tény szolgál
hat, hogy

■ trianoni békeszerződést a lengyel köz - 
társaság mind a mai napig nem ratifikálta 
és a sokszoros francia sürgetés ellenére sem

állt Csehszlovákia mellé.
Ha erről eddig nem beszéltünk, ennek oka az 
volt, hogy ajkainkat évekig zárva kellett tartani, 
viszont a beszéd helyett tettekkel igazoltuk a 
lengyel közmondást:

Polák, Wegier 
díva bratankl, 
jak do szabii, 
tak do szklankl. .  s

e.»A  közös határ elérése idején valóban 
nem fejezhetnénk be méltóbban a három len
gyel újságíró testvéri nyilatkozatát, minthogy 
magyarra fordítjuk a négysoros verset: Len
gyel, magyar: két barátok, a szablydval és a 
pohárnál. . ,

IVOR DÉNES

ben változás készülne, ügy a független kis
gazdapárt országos központja, m int E ck

v o n  88 
v a g y  9 9 -e s  t íp u s ú  
O r io n  r á d ió ja ,  mert 
ezek m indazon köve
telményeknek megfe
lelnek, amelyek a csúcs
teljesítmény eléréséhez 
szükségesek. A 99-es 
típusú O r io n  r á d ió  — 
a u to m a tiku s  állomás
hangolással működik. 
M inden O r io n  rádió- 
kereskedőnél kaphatók

hádiá
Bem utatja

Az ország legnagyobb és legszebb ró d ió te rm e

Kir. és udv.
hangszergyár 
VII., Rákóczi-ut Q y

l e g j o b b a n  vasáról a megbízható

KONCERT“ C É G N É L  u j  
BEMUTATÓIBAN.

M Díjtalan bemutatás 
az ön la k á s á n  

VÁCI-UTCA >4. T I L B F O N i 1M—165.

T U N G S R A M

hardt Tibor személyesen is kijelentették,
hogy

ez a perfld híresztelés az első szótól ax 
utolsóig valótlan és szervesen belellles> ' 
kedik a nyilasok hazug és rosszhiszemű

taktikájába.
A valótlan híresztelés rágalmazó kitételeiért

Eckhardt Tibor nyomban megindítja a 
büntető eljárást.

Telefonok:
136— 068 
144—354
137— 708

n rAdió-gyAruk •á g a it  d i j ta l i•á g a it  d íj ta la n u l  bemutatja

BODNAR
VILMOS CSÁSZAlt-Ur SO. Telefon: 113-497. 1JS08S 

—------ r, CSERI
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4̂ két legszebb ruhái
Viselte MAJOR ARANKA operaénekesnő, 

zeneakadémiai koncertjén.

(Izsák;. P ann i ra jza )

7. Zöld pánbársnny estélyi ruha, gazdagon 
díszített arany flitteres újakkal. Készítette: 
BERKOVTTS-SZAI.ON (IV., Krislőf-tér 2.) 
II. Különleges vízhatlan fekete georgette 
estélyi ruha. magyaros motivumu flitteres 
virághimzéssel. Készítette: VARGYASSY- 
SZALON, (IV., Királyi Pál-utca 7. szám.)

Fatüzelés higiénikus

ZEPHIRi á  rel
„ ( . ■ . f i  B H iK  legolcsóbb

Á r la  p o t  kind H E B E R  k&bbagyár 
Vilmos császár ut 3 9 , Hajós utca harok

fi „^ag.ysr a magyarért" 
akezéhöz az autóstársada
lom tá m o g a tá s á t kéri

a Touring Club
— A Reggeli Újság tudósítójától —

Dr. vitéz Imrédy Béláné, a 'Magyar a ma
gyarért* akció elnöknője levélben kereste meg 
a Magyar Touring Club elnökségét és arra kérte, 
legyen segítségére az akció előbbrevitelében.

Bármely pillanatban várható a Felvidék bol
dog visszacsatolása és el kell készülnünk arra, 
hogy a kivonuló csehek magukkal \isznek majd 
mindent, ami csak elmozdítható, szét fogják 
rombolni még a: utakat is. Sürgős segítségre 
lesz szükség és kinek a segítsége lehetne gyor
sabb. mint a magyar autósé.

A Reggeli Újság munkatársa felkereste vasár
nap vágfalvi Quittner Ervint, a Magyar Tou
ring Club ügyvezctő-alelnökét, aki a következő
ket mondotta:

— .4 Magyar Touring Club nagy lelkesedéssel 
és teljes egészében magáévá teszi vitéz Imrédy 
Béláné elgondolását és már a szombati n3p fo
lyamán kétezer példányban körlevelet intézett 
a klub tagjaihoz.

<A felszabadított területeket, ínségbe jutott 
lakosságuk segítségének megszervezése érdeké
ben — szól a körlevél — bejáratjuk szakkép
zett szociológiai bizottsággal, hogy az ott talált 
állapotokról világos képet nyerhessünk és szük
ség esetén gyors segélyt nyújthassunk.* Felkér
tük ezért tagjainkat, hogy egyheti időtartamra 
minden ellenszolgáltatás nélkül bocsássák az 
akció rendelkezésére gépjármüveiket, vagy sof
őrjükkel együtt, vagy pedig vállalják el akár 
sajátmaguk kocsijuk vezetését. A körlevelet, is
métlem, tegnap küldtük ki — mondotta vágfalvi 
Quittner Ervin — igy hát egyelőre választ még 
nem kaphattunk. Reméljük azonban, bogy a 
magyar autótársadalom is magáévá fogja tenni 
ezt a nagy és nemes tervet és szép számban 
fogja felajánlani támogató és segítő szolgálatát.

-  — ------

— Kereszténység és Ujpogányság. Cséry Dezső 
róm, kát. lelkész és hírlapíró Kereszténység és 
Ujpogányság címmel előadássorozatot kezd. 
Első előadása november 28-án este 8 órakor lesz 
a Zeneakadémia nagytermében.
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uidonstgok
legnagyobb választéka
Finom uridival 
Kü.földi világmárkák

K á r o l f i f k o r u t  3

Várjon, én nagyon félek!
Mitől?
Az illattól! Nyugtasson meg, hogy

Hacsek (ül a kávé- 
házban): Pincér! P in
cér! X

Pincér 
csői?

Ilacsck: Mondja, le
hel valami jó illatos 
sajtot kapni?

Pincér: Lehet, kérem!
Hozzak?

Ilacsck:
Pincér:
Hacsek:

gyorsan elmegy a szaga!
Pincér: Hogy elmegy-e? A következő pil

lanatban inár a szomszéd utcában is érezni! 
(Röhögve elmegy.)

Ilacsck (utánakiált): Mi az, velem már 
minden hülye viccel?!

.Sajó (jön): .Jónapot, Hacsek ur!
Ilacsck: Alászolgája, S a jó k á m ... Mi ú j

ság?
Sajó: Mit szól a cigányokhoz. . .  mennyi 

gyűlésük volt a héten . . .
Hacsek: Mijük volt?
Sajó: Gyűlésük!
Hacsek: Érdekes: Az nekem is volt a hé-

ten!
Sajó: Magának gyuládé? Hol?
Hacsek: A nyakamon!
Sajó (dühös): Hát ezeknek nem a nyaku

kon volt, hanem az egyesületi helységükben!
Hacsek: No, akkor az nem is fájhat olyan 

nagyon!
Sajó: Értse meg, a pesti cigányok értekez

letet tartottak, mert nem voltak megelé
gedve a prímásokkal!

Hacsek: Falsul hegedültek?
Sajó: Nem! Hanem a bandák összevesztek 

a tányéron!
Hacsek: Min vesztek össze?!
Sajó: A tányéron!... A prímások ugyanis 

nagyobb részt veitek el a tányérból!
Hacsek: Törték a tányérokat?!
Sajó; Dehogy törték!
Hacsek: Akkor hogy tudtak a prímások 

részeket elvenni belőle?
Sajó (dühös): Nem a tányérból vettek, 

hanem abból, ami a tányérban volt!
Hacsek: A cigányok közös tányérból esz

nek?
Sajó (ordít): Maga szerencsétlen, a cigá

nyok tányérjában nem étel van, hanem 
pénz?!

Hacsek: A cigányok tányérban tartják a 
pénzt? Berzliben praktikusabb!

----------------------------  --------------------------—

Nyugalomba vonul
Körmöczi Emil dr.,
a Mentők igazgató-főorvosa

— A Reggeli Újság tudósitójától —
A közeli napokban jelentős változás tör

ténik a Budapesti önkéntes Mentőegyesület 
életében. Körmöczi Emii dr. igazgató-főor
vos

nyugalomba vonul és helyére Ruszwurm
Rezső dr. igazgató szaksegéd főorvost 

nevezik ki.

Az igazgatóváltozás befejezett ténynek te
kinthető és a Mentöegyesület igazgatósága 
már a belügyminiszter elé terjesztette az uj 
igazgató kinevezését, amely rövidesen meg
kapja a megerősítést.

Körmöczi Emil dr. igazgató-főorvos évti
zedek során át vezette a budapesti mentők 
valóban kiválóan működő szervezetét. Az 
igazgató-főorvos működésének idejére esnek 
azok a korszerű berendezkedések, amelyek 
a modern mentés, elsősegélynyújtás nemes 
gondolatát a legcélszerűbben elősegítettek.

Sajó (nagyon dühös): 
Mondja, maga még sose 
volt vendéglőben? Még 
sose látott a cigánybanda 
mellett tányért, amibe 
pénzt szoktak beletenni?

Ilacsck (összecsapja a 
kezét): Abba beletenni 
szoktak? Én azt hittem, 
hogy kivenni!

Sajó: Maga gazember, csak nem vett ki 
I pénzt ilyen tányérból?

Hacsek: M ind ig!... Még csodálkoztam is, 
hogy ők köszönik meg!

.Sajó; Na, finom alak maga, mondhatom... 
Az a tán vér azért van ott, hogy a vendégek 
pénzt tegyenek bele! És a cigányok a gyű
lésükön összevesztek a tányér m ia t t . . .  A 
Bura is ott volt!

Hacsek: A tányéron?
Sajó: Hogy-hogy a tányéron?
Ilacsck: Most mondta, hogy bura volt a 

tányéron!
Sajó; Mondja, maga milyen burára gon

dol?
Hacsek: Üvegburára! Az szokott a tányé

ron lenni!
Sajó (ordít): De az egy cigányprímás!
Hacsek: Cigányprímás volt a tányéron?... 

•lói nézhetett ki az a tányér, amelyikbe a 
Magvari ült bele!

Sajó (üvölt): De ez nem a tányéron volt!!
Ilacsck: M elle tte? ... Egy cigány, egy 

tá n y é r . . .  egy cigány, egy tá n y é r . . .
Sajó: Hacsek, az Isten áldja meg, most 

annyi ilyen kurzus van . . .  m iért nem gyó
gyitatja ki magát?

Hacsek: Miből?
Sajó: Az e lm eb a jáb ó l... De most me

séljen, hallom, hogy a kisfiának születés
napja v o l t . . .  Mit vett neki?

Hacsek: Először úgy volt, hogy semmit, 
m ert meg akartam  bü n te tn i. . .

Sajó: Olyan rossz a gyerek?
Hacsek: Hogy rossz-e? Mit meséljek, az 

iskolában fel van mentve magaviseletből... 
A tavalyi születésnapjára egy hintalovat ka
pott tőlem, egyszer ráült és eltörte . . .

Sajó: Biztosan gyenge volt az a hintaló!
Hacsek: De milyen gyenge! Erre gondol

tam, az idén veszek néki valami erőset.
Sajó; És mit vett neki?
Hacsek: Tiz deka prominclit! . . .  Azt h i

szi, meg volt elégedve?
★

(Minden jog a Reggeli Újságé)

a Mentöegyesület élén. ahonnan most, sok 
esztendei szolgálat után, nyugalomba megy.

Érdemeit a legfelsőbb helyen többizben is 
elismerték és kitüntetései között az egész
ségügyi főtanácsod címet is megkapta. Kör
möczi dr. mint fiatal orvos kapcsolódott be 
a Budapesti Mentők m unkájába

még abban az időben, amikor az első
segélynyújtás nem állott azon a magas 

fokon,

amelynek eléréséért Körmöczi Emil dr. ki
tűnő munkatársaival szivósí és eredményes 
harcot folytatott.

A Mentöegyesület meleg búcsúban fogja 
részesíteni a távozó igazgató főorvost, akit 
szinte elszakíthatatlan kapcsolatok fűznek 
a mindenki által megbecsült intézményhez.

Ruszwurm  Rezső dr., az uj igazgató fő
orvos a fiatalabb orvosgeneráció kiváló 
tagja. Á'ö'rcl húsz éve dolgozik a mentőknél, 
alapos ismerője a mentők tudományának, 
képzett szakember, akiben méltó utódot 
nyer az intézet.

a város szivébe Hónapos szobái 
tökéSelesok. 100 százalékos komfort. 
V a d o n a tú j  berendezés, központi 
fűtés, m eleg folyóvíz, lift. telefon.

Ennek a hétnek zenei, sőt színpadi közép
pontja a: Qperaházban bemutatott 'Mária 
Veronika* volt. Műfaját nem lehet egész 
pontosan meghatározni: némajáték, mely
nek a második részében a szereplők nagy- 
része. énekel. A törtérietet Bethlen Margit 
novellájából a fiatal Rékai András irta. Nen. 
értünk egyet azokkal, okik azt állítják, hogy 
a rendező csak rendezzen, de ne írjon dara
bot. Ellenkezőleg, ha valamilyen alkalmas 
költői témát talál, csak ültesse át a szín
padra, hiszen ö az, oki annak minden csín
ját binját, ravaszságát, fortélyát ismeri, tehát 
az ilyet valóban szakemberre kell bízni. 
Meg azután sok gáncsoskodás éri a darabol, 
amiért teljesen mai környezetben játszódik 
Tényleg, szokatlan látvány o-peraszinpudon 
az autó, a bár, szakszofon, hoteleimkékkel 
ieleragasztott lakkbörönd és ezer ilyen E l 
sőség, ami prózai színházban fel se tűnne 
De hol van a: megírva, hogy az Opera szín
padán csak naftalinszagu keresztesfovagek 
és molctt zárdaszűzek ügyes-bajos dolgai 
tárgyalhatok? 11a jól van alkalmazva, tök' 
letcsen mindegy, milyen környezetben jáf 
szódik az opera. Egy fontos csak: a zenéi' 
legyen nagyszerű. A 'Mária Veronika* meg
zenésítését Adóm. Jenőre bízták. Adóm táléin 
túlzott szerénységből, nagyon komolyan, vette 
a 'megzenésítés* szót és nem egy nagylélcg- 
zctü operát irt, hanem inkább a zenei alá
festésre törekedett. A címszerepben Szalag 
Karola u] oldalról mutatkozott be, amit 
ugyan már régen tudtunk, hogy színésznő
nek éppen olyan kedves, bájos cs tehetséges, 
mint ballerinának. Az énekes szereplők kö
zölt most is Basilidcs Máriáé a legnagyobb 
siker és elismerés. További adatok: gondos 
vezénylés — Rubányi Vilmos; kórus betaní
tása — Roubal Vilmos; festői díszletek — 
Oláh Gusztáv. Szép volt még Szalag Karola 
borvörös kalapja fehér túli fátyollal.

★

Gyönyörű programmal indul ebben at 
évadban a Filharmóniai Társaság; fényes
nél fényesebb nevek, csupa nagyszerű és 
érdekes kompozíció: már előre fenjük fo
gunkat a sok finom zenei csemegére. Mar 

?7s<5 estén kiváló vendégei prezentált a 
f ársaság, Casadcsus francia zongoraművész 
személyében. Easadcsus régi francia mu
zsikusdinasztia tagja, de hisszük, hogy nem
csak családja, hanem a világ zongoraművé
szei között is előkelő helyet foglal el. Be
mutatkozásul Mozart "Krönungskanzert* jét 
játszatla. Szinte hallottuk, ahogy Dohnányi
— aki a zenekart vezényelte, —  fejét cső 
válva gondolta: t ejnye, édes fiam, így talán 
mégse illik Mozartot játszani?* Valóban.
Casadcsus hamisítatlan francia Mozartot
adott a hallgatónak, meg egyszerűségében is 
raffinált muzsikát. Ott pedig, ahol ö maga 
is ki akarta hangsúlyozni mondanivalóinak 
különlegességeit, úgy hatott, mint a szakács, 
amelyik megborsozza az ananászt. És mégis 
a francia konyha elismerten k ivá ló ... Ér
dekes, a konzervatív budapesti közönségnek 
nagyon tetszett ez a Mozart-zongorázás, 
mely különösen az első és utolsó tételben, 
régi clavecin-muzsikához hasonlított. A rá
adásul játszott kis Rameau- és Scarlatti- 
darabokban pedig kétszeresen kiélvezhettük 
Casadesus érdekes billentesét, mert hiszen 
az ilyen müvekhez pompásan illik ez a 
játékmodor. A továbbiak során Mosonyi 
Mihály '(  nnepi zenéjét* hallottuk, valamint 
Brahms II. szimfóniáját, természetesen Doh- 
nányi Ernő vezénylésében.

*
Fischer Annie az a ritka kivétel, aki pró

féta a saját hazájában. Népszerűsége hang
versenyről hangversenyre nő, annyira, hogy 
most már a Városi Színház óriási nézőtere 
is megtelt a kedvéért. Nem csodáljuk ezt az 
osztatlan sikert, mert Fischer Anniéban bá
mulatosán keverednek azok a tulajdonságok, 
melyek éppen úgy kivívják a nagyközönség 
elismerését, mint a finnyás hozzáértőkét. 
'*em véletlen, hagy a Mozart A-dur ver
senyre még régebbi szerepléséből emléke
zünk, a mostanit se fogjuk soká elfelejtem, 
különösen azokat a részeket, melyeket pom
pás muzsikáló ösztönére bízva, angyalt 
egyszerűséggel játszott. Neki nincs szüksége 
az affektálásra, ö akkor is gyönyörködtet — 
sőt, csak akkor, — ha önmagát adja. A Bu
dapesti Hangversenyzenekart a melborunel 
Bernhard Hcinze vezényelte rendesen, ille
delmesen.

A Filharmóniai Társaság inai estjén eg >'■ 
csokorra való újdonságot fogunk hallani. 
Tatán első helyen kell említeni a Bartók 
müvet, melyet két zongorára és űlőhangsze- 
rekre irt a Mester. (A második zongora szó
lamát felesége. Pásztory Ditto fogja játszani 
A második érdekesség Ernest Ansermet vc 
zénvlésében llindemii h: • Malis, a festő, eimü 
szvitje lesz. I lindcmilbivk ezt a müvét most 
mutálják be Pesten. Haltunk még egv Haydn- 
szűiilóniát. és Ravel szvitjét, Daphnis cs 
Cinét*. Nagyon kiváncsiak \agyur.k
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Felhivás a fegyvergyakorlatra 

bevonultak hozzátartozóihoz!
— X Reggeli Újság tudósítójától —

Illetékes hely közlése szerint többször előfor
dult, hogy a fegyvergyakorlatra bevonult kato
nák rokonai és hozzátartozói leveleikben szol
gálati beosztásokra és általában katonai dol
gokra vonatkozó adatok iránt érdeklődtek. 
Ezenfelül az otthoni rokonok és hozzátartozók 
olyan hírekkel nyugtalanították bevonult hozzá
tartozóikat, amelyek a valóságnak meg nem fe
lelő rémhíreknek bizonyultak és amellet min
denféle katonai Adatot közöltek, amelyek saját 
lakóhelyükön tudomásukra jutottak. Mivel az

ilyen levélbe]) közlések alkalmasak arra, hogy 
ellenséges hírszerzők a levélírók jelentéktelen
nek hitt közléseiből katonai szempontból fontos 
adatokhoz jussanak, felhívjuk a fegyvergyakor
latra bevonult katonák hozzátartozóit arra, 
hogy levelezésükben kerüljék a katonai vonat
kozású közléseket. A meggondolatlan levélköz
lemények az országnak mérhetetlen kárt. a le
vélíróknak és eimzetteknek pedig kellemetlen
ségeket okozhatnak. Katonai adatok közlése 
ugyanis, még jóhiszeműség esetén is, hűtlenség 
elkövetése miatti vádat vonhat maga után.

Hetvenöt halálos 
áldozata van eddig

a marseillei tűznek
Marseille, október 30. 

fX Reggeli Újság tudósítójának telefonjelentése)
A Cannebiere kikötőnegyed tűzvészének 

az eddigi megállapítások szerint eddig het
venöt halálos áldozata van, könnyen lehet
séges azonban, hogy a romok eltakarítása 
után ez a szám túlhaladja m ajd a százat is. 
Napokig eltarthat még, amig minden rom
halmazt felkutatnak.

Az egész francia sajtó vasárnap Is a bor
zalmas tűzvész hatása alatt áll és a közvé
lemény felháborodással tárgyalja azt a kö
rülményt, hogy Franciaország második leg
nagyobb városa

eaak egészen kezdetleges tflsoltófeto- 
reléwel rendelkezett

A lapok nagyrétté hallatlan botrányról Ír és 
izlgorts Intézkedéseket követel a hatóságok 
tnulasztdsainak megtorldsdrch

5 arrant belügyminiszter hivatalos nyilat
kozatot adott ki, amelyben hangoztatja, hogy 
Marseille őzönvlzelőtti tűzoltófelszereléssel 
rendelkezik és ezen a hiányosságon a legsür

gősebben segíteni kell, ha másképpen nem, 
államosítani kell a tűzoltóságot.

Az Oeuvre, valamint más újság is a gyújto
gatás lehetőségével foglalkozik. Az Oeuvre 
különböző gyanús mozzanatokra hívja fel a 
figyelmet, nevezetesen arra, hogy

a hírhedt kikötői alvilág tagjai már 
néhány perccel a tűz kitörése után a 
helyszínen voltak és fosztogatni kezdtek.
A tűz közelében több m int hatvan betörés 

történt. A rendőrség a marseillei alvilág 
egyik hírhedt tagját abban a pillanatban 
fogta el, amikor el akarta hagyni a Noailles- 
szállót Bonnet külügym iniszter irattáskájó
val. Mint Ismeretes, úgy Daladier miniszter- 
elnök, mint Bonnet külügyminiszter a Noa- 
Ules-szállóban lakott

A rendőrség számos alvilági alakot letar
tóztatott mert szék alaposan gyw»sithatók  
azzal, hogy a tűzvész idején raboltak és 
fosztogattak.

A romok eltakarítja állandóan tart, de 
még Így Is előreláthatóan napokba kerül, 
míg a romokat átkutatják és minden áldo
zat holttestét megtalálják.

Pihenést, üdülést, gyógyulást ta lá lh a t a

NORDDEUTSCHER LLOYD GŐZÖSEIN

Rendszeres járatok az Egyesült 
Államokba a közismert ̂ BREMEN* 
•EURÓPA* és*COLUMBUS« óriás; 
expressgőzösökön.
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Luxus gyorsjáratok Keletázsiába I 
a „Scharnhorst", „Potsdam" és 
a „Gneisenau" trópusi express^ 
hajókkal/ p

Különjárat A u s zt r á Irá  b a la i  
*„B e r I i n " ? luxus - gyorsgőzösseíí J
#1938,december lZ?éru

*

> Jácsasútazások a Földköziben-^ 
k égeren és az északi vizeken a köz> 

kedvelt „G e n e rá lio n  Steuben*^ 
1 .^luxusgőzösön.J

D^Fa Fa n^Telv ííágosítSJscrf

V lllf Baross tér 9
Telelónszámok 133-411 

132-355

zYARORSZÁGi IRODÁI;5 V l í ,  Vörösm arty té r  X
^ e M ó o o á a s k  í 8 2 -3 9 9  f f  ■ 

a 8 3 - Ö 5 9 ^

Vidéki uriasszony öngyilkossági 
drámája a Bellevue szállóban

Felavatták Pékár Gyula 
síremlékét

— X Reggeli Újság tudósitóját ál
Pékár Gyula volt miniszternek, a Petőfi Tír- 

Saság néhai dnőkének iiremWkét vasárnap 
délben avatták fel a Kerepesi-utl temetőben.

Keletre néző, kardját markoló magyar 
vitézt

ábrázol •  síremlék, amely Kisfaiudg-Strábl 
Zalgmond műre. Az ünnepi felavatáson nagy
számú éz előkelő közönség vett részt, köztük 
Kornis Gyula titkos tanácsos, a képviselőház, 
Mariay Ödön miniszteri tanácsos a kultuszmi
nisztérium, Némethy Károly tanácsos és Pacher 
Béla főjegyző a főváros, Vojnovich Géza a Ma
gyar Tudományos Akadémia és a Kisfaludy 
Társaság. Szinyei Merse Jenő és Farkas Elemér 
országgyűlési képviselők a Nemzeti Egység 
Pártja képviseletében. Ott volt még Onni Talas 
finn követ, Csilléry András volt miniszter, báró 
Láng Boldizsár, Gömöry Laiml László, Percnyi 
Zsigmond báró. Szász Károly Vargha Demjén, 
Rókay János és több egyesület küldöttsége. Az 
avatóbeszédet Császár Elemér professzor mon
dotta. Szimbólum ez a szobor az ércbe öntött 
Pékár Gyula érzelmi világának is — mondta. 
Arról beszél, hogy

amint ő magyar é« harcos, akként az, aki
nek hamvait őrzi, szintén magyar volt és 

harcos.
Az avatóbeszéd után Császár Elemér elhelyezte 
a Petőfi Társaság hatalmas koszorúját, majd 
Vojnovich Géza a Tudományos Akadémia és 
a Kisfaludy Társaság, Németh Károly a szé
kesfőváros, Szienyei Merse Jenő, a Nemzeti 
Egység Pártja, vitéz Rátvay Imre nyugalma
zott tábornok, a Fehér Ház bajtársi egyesület, 
Onni Talas, a finn nemzet. ATm  Endre főispán 
Kecskemét városa, Hegedűs Lóránt a Pesti 
Hírlap szerkesztősége nevében tett koszorút a 
síremlékre, majd Kovács Sándor dr. evangé
likus püspök helyezte el a Luther Társaság 
virágokból font koszorúját.

V.4T LÁSZLÓ BÁRÓ, 
az uj miniszterelnökségi államtitkár, 

átvette hivatalát.

Nagyatádi Szabó emlékezete
— X Reggeli Újság tudósítójától —

Tizenegy éve lesz hétfőn, hogy Nagyatádi 
Szabó István kisgazdavezér és miniszter meg
halt. Ebből az alkalomból vasárnap délelőtt a 
földmivelésügyi minisztérium árkádjai előtt álló 
szobornál ünnepség volt, amelyen nagy szám
mal jelentek meg Nagyatádi Szabó emlékezeté
nek tisztelői. A Nemzeti Egység Pártját Mayer 
János volt miniszter, Pataesy Dénes és Plósz 
István képviselték és ott volt Szabó István csa
ládjának valamennyi tagja. Az emlékbeszédet 
Pataesy Dénes mondta

_____  N o v e m b e r  1 -é tő l, e s t é n k é n t

l é á tk a i  M á r ta
KÁLM ÁN M IK L Ó S-B A L Á Z S OO»Ó

A P A R I S E T T E  K Á V É H Á ZB A M

«— X Reggeli Újság tudósítóját^ —
Vasárnap reggel a Bellevue szállodába 

hívták a mentőket, a szálló egyik szobájá
ban ugyanis

megmérgezte magát Gábor Endréné 
jászberényi uriasszony, 

akit a személyzet mér eszméletlen állapot
ban talált.
Nyomban értesítették a mentőket, akik meg
állapították, hogy nagy adag altatómérget

Halálos autószerencsétlenség érte 
Zombori-Bruckner Zoltán színész

— X Reggeli Újság tudósilójától —
Tragikus autószerencsétlenség ért vasár

nap hajnalban egy i.dmert budapesti színészt, 
Zombori Bruckner Zoltánt, aki egyik barát
jával autókiránduláson vett részt. A színész 
gépkocsival vasárnap hajnalban indult el 
Budapestről. Pcstszenllőrinc határában tö r
tönt a szerencsétlenség. A felázott ország
úton a nagy gyorsasággal haladó gépkocsi 
hirtelen fékezés következtében

megcsúszott cs saját súlyánál fogva tel
jes erővel nekivágódott a villamosmeg

álló vasoszlopának.

A kis gépkocsi eleje teljesen ősszezuzódott 
és a roncsok alól eszméletlenül, vérbeborul- 
tan em elték ki Zombori-Bruckner Zoltánt és 
Kardos László magántisztviselőt, aki az AK 
021 rendszámú gépkocsinak tuljadonosa.
A kispesti mentőket hívták ki a szerencsét
lenséghez, akik megállapították, hogy Zom
bori-Bruckner állapota életveszélyes, kopo
nyaalapi törést szenvedett, ezenfelül m ind
két lába és mellkasa is összeroncsolódott.

vett be. A bejelentőlap szerint Gábor Endrén4 
Jászberényben lakik. Vasárnap délután a 
rendőrség összeköttetésbe lépett Jászberény- 
nyel, hogy Gáborné közelebbi adatait meg
tudja. Nincs kizárva ugyanis, hogy a be
jelentőlapon szereplő adatok valótlanok s az 
uriasszony csak azért állította igv ki a lapot. 
hogy inkognitóját megőrizhesse.

Az Öngyilkossági kísérlet elkövetőjét a 
Rókus-kórházban ápolják. Állapota egyelőre 
rendkívül súlyos.

Kardos László agyrázkódást szenvedett ét 
ballába eltörött.

Vasárnap délután Zombori-Bruckner

anélkül, hogy eszméletét visszanyerte 
volna, a kórházi ágyon meg is halt.

A szerencsétlensorsu fiatal színész Boros 
Elemér, ismert iró sógora.

B U D A P E S T  
ALAPÍTÁSI EVi

1Ö 39

MARÍA TERÉZIA 
BRANDY



ff. oldal R e g g e li ú js á g Hétfő, 1938 október 31

N ^ 1 • • •

•V/.VCS TÁNCMULATSÁG — míg a Fel
vidék vissza nem tér! — ez a jelszó hódit 
napról-napra nagyobb tért azokban a körök
ben. ahol tavaly ilyenkor már javában ké
szülődtek a báli kampányra. A fiatalság 
csak akkor akar táncolni, ha már velük 
együtt táncolhat Kassa. Komárom, Eperjes, 
Pozsony magyar fiatalsága, magyar zene
szóra, igaz magyar jókedvvel. .4 Reggeli 
Újság már hetekkel ezelőtt felvetette azt az 
eszmét, hogy minden mulatság, összejövetel, 
zsitr. kártyadélután arra legyen elsősorban 
alkalom, hogy áldozzunk a Horthy Miklós 
Repülőalap javára. Most az lenne az indít
ványunk, hngy rendezzünk jelképes tánc- 
mulatságokat. amelyeknek jövedelmét ajánl
juk fel a felvidéki szűkölködő testvéreink
nek. Mert nagyon helyes, hogy ne legyen 
táncmulatság addig, mig a Felvidék vissza 
nem tér. De bizton hisszük, hogy lesz tánc- 
mulatság böviben az idei farsangon. Lesz!...

*
LÁSZLÓ rVLöP legfiatalabb fia. László 

János megnősült. Feleségül vette a londoni 
társaság egyik előkelő, kedvelt fiatal hölgy- 
tagját, Miss Peggy Cruiset, Sir Richard 
Cruisenak Anglia leghíresebb szemészorvo
sának leányát. Sir Richard Marie királynő
nek udvari szemorvosa.

*
A WASHINGTONI Fehér Házba különös 

törvényjavaslatot terjesztett be Alfred 
Dennis, a neivjerseyi Bach-Society elnöke. 
A törvényjavaslat arról szól. hogy az ame
rikai törvényhozás fegyházbüntetés terhe 
alatt tiltsa meg azt. hogy Bach müveit 
jazzra írják át. A beadvány indokolásában 
azt irta Alfred Dennis, hogy indítványa 
megtételére az adta a: impulzust, hogy a 
rádióban hallotta Bach d-moll Toccatájából 
készült jazz-átiralot. ami után <két hétig 
ideggörcsökben feküdtn . . .

*
BÁRÓ VILLANJ LAJOSNÉ, követségi ta

nácsos felesége, azon a napon, amikor a 
magyar katonák bevonultak a felszabadított 
Ipolyságra, dijat tűzött ki az első kis sza
bad magyar számára. A báróné remek gyer
mekkocsit és pazar babukclengyét vásárolt 
annak a gyereknek, aki elsőnek születik 
meg a felszabadított Ipolyságon. A szép 
dijat Adamecz István ipolysági munkás és 
feleségének, Makray Viktóriának október 
15-én született kisleánya kapta, akit a 
Kormányzöné tiszteletére a Magdolna névre 
kersztcltck. ViUani báróné ajándékát a pol
gári és katonai előkelőségek jelenlétében 
kedves ünnepség keretében adták át az első 
szabad magyar kisleány boldog szüleinek,

*
AZ OPERAIIÁZ egyik kiváló művésznője, 

akinek nevét külföldön is igen előnyösen 
ismerik, ismét válik. Ezúttal negyedszer — 
a harmadik férjétől. Első férjétől való vá
lása után férjhezment egy ismert festőmű
vészhez, akitől — kétszer is elvált, majd 
negyedszer is férjhezment. Művészkörökben 
érthető feltűnést keltett az újabb válási hír 
s a maliciózus pályatársak most arról be
szélnek, hogy a kiváló énekesnő — vájjon 
melyik férjéhez fog visszatérni?

*
TÁRSASÁGBAN és mindenütt az utánoz

hatatlan Kosztelitz Levendula kölnivíz.
*

MÚLT HÉTEN nagy sikerrel szerepelt a 
rádióban Blaha Márta, a tehetséges, fiatal 
zongoraművésznő, a Reggeli Újság zenekri
tikusa. Budapest L és 11. közvetítette a ko
moly, kizárólag Bach müveiből összeállí
tott műsort, amelynek mindenegyes számát 
művészi tökéllyel interpretálta a fiatal mű
vésznő.

♦
A LEGBOLDOGABB pesti lapszerkesztő e 

pillanatban kétségkívül Incze Sándor, akit a 
múlt héten felesége egy gyönyörű kislánnyal 
ajándékozott meg.

DELLY FERENC, a népszerű színész a 
legközelebbi hetekben felcsap — kávésnak. 
A napokban a belügyminisztériumban ta
lálkoztunk vele, ahol engedélyügyben járt. 
Mostanában igen divatosak az úgynevezett 
espresso bárok, amit a pesti argot röviden 
tkávélokáh-nak nevezett el. Delly a Pe- 
tőfi-téren most felépült egyik uj palotában 
akarja megnyitni espresso bárját.

vábhegyi 
Szanatórium

ŐSZI UTÓKURÁK
UTÓSAISON ÁRAK 
TELEFON: 165-447

J Á T É K  A  H A L Á L L A L
IRTA: MEGYERY SÁRI SZÉL —  KÖD —  KSÖ

Holnap ünnep . . . Mindszentek . . .  A 
naptárban pirosbetüs, de a szivekben 
fekete. Nagyon kevés az olyan boldog 
ember, akinek még nincs kit gyászolni. 
Egy bizonyos koron túl, mindenkinek 
van valami köze az elmúláshoz. Csak az 
egészen fiatalok tudnak eljátszani a ha
lál gondolatával. Kosztolányi és Karinthy 
mesteri tökélyre vitték „meghalást ját
szó” pártjelenetüket. Akkor persze még 
mind a ketten egészségesek voltak. Az 
analitikusok bizonyára meg tudják ma
gyarázni, honnan ered a fiatalságnak ez 
a furcsa mulatsága? Miért szeret nevetni 
azon. ami olyan szomorú? Most, hogy a 
napokban szegény Irmi nővérem hirte
len itthagyott, végtelen bánatomban 
mindenre visszagondolva, életünk apró 
részleteit felelevenitgetve, eszembe ju
tott, gyermekkorunkban mi is mennyit 
játszottunk meghalást. temetést.

Még később is, amikor én már titok
ban művészi ambíciókról ábrándoztam, 
naponta ötször-hatszor eljátszottak, hogy 
én ünnepelt nagy művésznő vagyok, va
lahol külföldön, ott ülök a főhelyen, a 
tiszteletemre rendezett banketten, mire 
nyílik az ajtó és ő belép halkan, szeré
nyen. És ránézek, mint ismeretlenre, 
majd mintha már láttam volna valahol, 
visszaemlékező arckifejezéssel azt mon
dom: „ó, a szegény, hogy hasonlít fiata
lon megboldogult testvéremre'1. Ezen az
tán remekül mulattunk. Osszeölclkez 
tünk. körulugráltuk a szobát, el voltunk 
ragadtatva a remek ötleten, és azon 
hogy milyen kitűnően játszottunk. Ki
sebbkorunkban kedvene szórakozásunk 
a megfagyási jelenet volt. összebújva, 
fogvacogva dideregtünk a meleg kályha 
mellett, elképzeltük, sűrű pelyhekben 
esik a hó, mi egy végtelen erdő közepén 
vagyunk, sötét éjszakában egy szál ru
hában. Nővérem rámborította foldigérő

•AMIT ELVESZTETTÜNK* a címe annak 
a páratlanul érdekesnek Ígérkező felolvasás
nak. amelyet ma este nyolc órakor tart 
tordátfalvi dr. Boross László, a Reggeli 
Újság politikai munkatársa a Zeneakadémia 
nagytermében. Bevezető beszédet vitéz 
Somogyváry Gyula országgyűlési képviselő 
mond.

ROTTERDAM városszépészeti tanácsnoka, 
Pieter Adrian van dér Huyzen, kéthónapos 
eredményes remuakura után vasárnap el
utazott Budapestről. A tanácsnok, aki a 
hollandi tájkertészek egyesületének álel
nöke. csodálat ősképen csupán másodsorban 
dicsérte a főváros világhírű gyógyfürdőit, 
amelyeknek egészsége visszanyerését kö
szönheti, mert elsősorban Budapest park
jairól és kertjeiről nyilatkozott a legna
gyobb elismerés hangján. Szerinte olyan 
szép nyilvános parkok, mint Budapesten 
vannak, csupán a ceyloni Cinnamoon-Gar- 
denban láthatók. Jő, hogy néha egy-egy 
külföldi szakember felfedezi a főváros rej
tett és nem eléggé méltatott szépségeit. . .

*
DOWNING-STREET 10. feliratú borítékot 

kézbesített a minap a postás a fiatal Jean 
Turnernek, egy Budapesten tartózkodó an
gol üzletember szépséges leányának. Dear 
Miss Turner — szól a levél —, köszönő so
rait kézhez vettem és jókívánságait őszinte 
hálával köszönöm. Levele nagy komolyság
ról tesz bizonyságot, részemre pedig nagy 
kitüntetést jelent. A végig kézírásos levél 
aláírása: Yours sincerely, Neville Chamber
lain.

FILMSZINÉSZNÖ LESZ Szalag Karolá
ból. A kiváló prímaballerina eddig csak 
néző volt moziban, legközelebb azonban 
alighanem mozivásznon is szerepelni fog. 
Kedden vagy szerdán készítenek róla pró
bafelvételt a Hunniában.

♦
A 'MAGYAR A MAGYARÉRT* akcióra 

első szinielőadást a Városi Színházban ren
dezik. November 12-én a Nőtáskapitányt 
adják elő. Előadás előtt Jávor Pál Turchá- 
nyi Istvánnak 'Vitézi dal* című, Fáy Béla 
pedig Somogyváry Gyulának 'Miatyánk* 
cimü versét szavalja el.

*
SZOMBATON REGGEL félnyolckor el

indult Amerika felé Lábán Juana, a hires 
magyar táncművesznö. Pár nap múlva 
száll hajóra Hamburgban, a Hansa óceán
járón utazik Newyorkba. A newyorki vi
lágkiállításon előadásra kerül a többi kö
zött egy magyar és egy nemzetközi revü 
és ezeknek a táncszámait ő fogja betaní
tani. November közepétől a kiállítási revü 
próbáinak megkezdéséig az egyik neuf- 
yorki egyetemen ad elő az európai és fő
ként a magyar táncokról. Előreláthatólag 
csak két esztendő múlva tér haza Euró
pába.

OON KAKAÓ
« • csekoMdé világmárka

aranyszőke baját védelmezőül, mint egy 
palástot, azzal takargatott, hogy csak 
meg ne fagyjak.

Volt „lángokban benn égő”. „renge
tegben eltévedő'4, „tengerbe fulló” vál
tozatunk is, azon versenyeztünk, melyi
künk talál ki szivbemarkolón keserve
sebb helyzetet, amiből a végén persze a 
csodával határosán mindig megmenekül
tünk, hogy annál felszabadultabban él
vezhessük az életet. Még fogalmunk sem 
volt a happy-end intézményéről, gyer
meki ösztönünk kereste ezt a megoldást. 
Milyen érthető, hogy az újra gyermekké 
vált mozilatogató is ragaszkot- k a film 
derűs befejezéséhez.

Ismerve szegény nővérem jó szivét — 
nem tudott szomorú arcot látni maga 
körül, —  gyanakszom, hogy a temetésén 
is ő próbálta felvidítani a köréje gyűlt 
komoly társaságot. Azért rendezte a ko- 
szorucserét, hogy velünk elfelejtesse a 
fájdalmukat. Különben hogy is történhe
tett volna? Akkor nem is értettem. Egy
másután jöttek hozzám az ismerősök és 
súgva kérdezgették: —  „Nem is tndtük, 
hát szegényke tanár volt?” „Miről tartott 
előadást a Piaristáknál?" Egy hatalmas 
babérkoszorú nemzetiszinű szalagjának 
felírása megmagyarázta a tévedést. 
Arany betűkkel ez fényeskedett rajta: 
„Szeretett jó osztályfőnöküknek, a Pia
rista gimnázium növendékei”. A szom
széd temetésről a Piarista paptanár ko
szorúját a mi kedves halottunkra tették. 
Még hozzá jó feltűnően a főhelyre.

A könnyeimen át önkénytelenül elmo
solyodtam. A nővérem finom, könnyű 
kezét éreztem az arcomon, mintha meg
simogatna és azt súgná: „Nevess, mert 
mindjárt megharagszom! Hát nem em
lékszel? Hiszen ez csak játék . . .  nem 
szabad sirni. .

HARRY BAUR, a világhírű francia szí
nész, társulatával együtt vasárnap este rö
vid ideig Budapesten tartózkodott. A művész, 
akinek társulatában fia, Cecil is trendez 
tag*, balkáni tarára indul, ahonnan novem
ber vége felé érkezik vissza és ekkor, állí
tólag, Budapesten is fellép.

*
UJ SZPIKERNŐ mutatkozott be a rádió

ban pénteken: Ágota Hilda, akinek hangját 
Budapest Il-ön hallottuk először. A buda
pesti társaság ismert és népszerű tagja az 
uj szpikerhölgy, azelőtt mozgásművészeti 
tanárnő volt és mint klasszikus, illetve mo
dem táncosnő többizben szerepelt az elmúlt 
esztendők folyamán.

★
A PARISETTE-kávéház november 1-től 

Rátkay Mártát a népszerű dizözt szerződ
tette.

*
A MARGITSZIGETEN, a MAC sporttele

pén eddig csak kisebb társadalmi összejö
veteleket és klubvacsorákat rendeztek, az 
idén azonban már a báljukat is az elegáns 
klubpalotóban tartják az atléták. Eddig az 
atlétabálat a Vigadóban, vagy valamely du- 
naparti hotelben rendezték, az idei esztendő 
lesz az első, amikor elitbál nem a város 
centrumában, hanem a központtól meglehe
tősen távolesö Margitszigeten lesz, —  termé
szetesen csak a Felvidék visszacsatolása 
után.

♦
művészkörökben sokat beszélnek 

Csengery István lovas képkiállitásáról, 
amelyet a nagy érdeklődés miatt meg is 
kellett hosszabbítani. A festőművész, aki 
maya is lovasember és mint tüzerkapitány 
harcolta végig a világháborút, fia, Csen
gery János egyetemi tanárnak, a görög 
nyelv és irodalom nagynevű professzorá
nak.

*
ÚJSZERŰ kéziszövésü kosztüm- és sző- 

vetruha-ujdonságok Piroskánál, IV., Tűrr 
István-u. 9, 1.

*
PÁSZTOR BÉLA szombaton este a hete

dik kerületi frontharcos főcsoport Rotten- 
biller-utcai helyiségében előadást tartott 
frontharcos társai előtt a filmről: <Amig 
egy film eljut odáig* címmel. Az érdekes 
és tartalmas előadás nagy sikert aratott.

*
BUDAPEST EGYKORI hires polgármes

tere, KammCrmayer Károly szobrot kap. A 
napokban szólítottak fel öt szobrászt, hogy 
készítsenek terveket. A szobor felállitásának 
helyéről még nincs döntés.

<U. J .)

Hálószobabutor
világos — háromajtós tükörszekrénnyel 
és egyéb m o d e r n  b ú t o r  e la d ó .  
Cím: Budapest V., Sziget-u. 34, fszt 1.

Bndapcsten vasárnap délben a MménéMel 
14 Celslua-fok, a tengerszintre átszámított Mg- 
nyomás 756 mm, gyengén emelkedő Irányzata

Várható Időjárás a következő huszonnégy 
óréfd!

Mérsékelt acél. Sok helyen köd. több betrn, 
eső. A hőmérséklet csökken.

A REFORMÁCIÓ
emlékét ünnepli ma az ország és az égést 
m űvelt világ, ahova az elmúlt négy év
század során eljutottak a ivittenbergai 
pontok: Luther és Calvin kereszh]énséc>. 
.4 léleknek ez a nagy ünnepe egyúttal : 
európai szellemnek is vörősbetüs for
dulója, mert hiszen 1517 október 31-e oz 
a nevezetes dátum, amely a tudományok 
soha nem  sejtett fellendülésének és az 
igazi, élettel-teli emberi kultúra megerő
södésének küszöbe. A megreformált ke- 
resztyénség az ősi katolicizmussal ver
sengve a Szentlélek világosságával árasz
totta el az emberiség lelkét. A nemes ver
sengés ma is tart: ennek köszönhetjük, 
hogy a népek világában nem  hal ki i  
szeretet, a hum ánum , az Igazsághoz való 
vonzódás lángja. Október vége: feleke
retre való tekintet nélkül —  mindenki 
ünnepe.

— György görög király Párisba érkezet
György görög király vasárnap reggel a 
Simplon-expresszel Párisba érkezett. A ki
rályt a pályaudvaron Politis párisi görög 
követ üdvözölte. György király  szalonkocsi
jában fogadta párisi követét, m ajd egyórai 
tartózkodás után folytatta útját London 
felé.

— A földmfvelésügyl miniszter elismerése egy 
81 éves gazdásznak. Gulner Elemér gazdasági 
főfelügyelő most nyújtotta át Gyenizse Lajos 
81 éves birtokos, kiskunhalasi lakosnak a föld- 
mivelésügyi miniszter elismerő oklevelét, ame
lyet 33 esztendei odaadó ás hűséges gazdasági 
tudósítói szolgálatáért méltán megérdemelt. Az 
oklevél átadása a városháza tanácstermében 
ünnepélyes keretek között folyt le a város ve
zetőségének és Kiskunhalas “gazdatársadalmá- 
nak jelenlétében. Gyenizse 33 év alatt egyetlen
egy esetben sem mulasztotta el esedékes tudó
sításait. Kitüntetése városszerte osztatlan örö
met keltett.

—  A Horthy Miklós Nemzett Repülőalap
október 15-én megkezdte működését. Hiva
tali helyiségei Budapest V., Mária Valéria- 
utca 10 szám alatt vannak. A hivatal posta
takarékpénztári csekkszám lájának száma 
65.080, telefonszáma pedig 183—800. Hiva
talos órák délelőtt 9-töl 2-ig, délután pedig 
5-től 8-ig vannak.

— Magyar tankönyvet kaptak az ipolysági 
gyermekek. Dr. Horváth István, az ipolysági já
rási katonai parancsnokság összekötője lélek
emelő ünnepség keretében adta át a polgári is
kola tanulóinak azokat a tankönyveket, amelve- 
ket a „Magyar a magyarért" akció ajándékozott 
az első visszacsatolt magyar város tanulóinak. 
A magyar tankönyvek átadási ünnepe feledhe
tetlen élmény marad az iskolának. Az ünnepély 
Farkas István zárószavaival és a Himnusszal ért 
véget.

— A margitszigeti Palatínus Hotel pihe
nésre a legideálisabb. Mérsékelt őszi árak.

Halálozás. özv. Friedmann Lipőtné folyó 
hó 30-án reggel nyolc órakor rövid szenvedés 
után meghalt. Lóránth Vilmos, a Magyar Szín
ház főrendezője édesanyját gyászolja az el
hunytban. A temetés november 1-én délután 
három órakor lesz a rákoskeresztúri temetőben.

— Orvosi hir. Dr. Ország Nándor fogorvos- 
főorvos rendelőjét VI., Teréz-körut 25. szára alá 
helyezte. Telefonszáma nem változott.

— Asszonyom, meggyőződött már arról, 
milyen kitünően süt-főz a villanytűzhely? 
Akinek villanytűzhelye van, méltán büszkél
kedik azzal, hogy tisztán, kényelmesen és 
olcsón főz. Asszonyom, látogassa meg az 
Elektrom os Müvek V., Honvéd-u. 22. sz« 
alatti bem utatójának ingyenes gyakorlati 
főzőelőadásait. Délelőtti fözőgyakorlali elő
adás: hétfőn, csütörtökön és pénteken fél 10 
órakor, délutáni fözőbem utató szerdán 
17 órakor. A villamos háztartási készülő* 
kék ismertetése során képviselőfánk, kug- 
ló..f’_ ,eyeles'va^as tészta. rigójancsi, hal- és 
különféle húsételek készítését m utatják bc<

x  A usztráliába in d u l k ü lö n já ra tk é n t 1938 decem ber 
19-en B rém ából a N o rd d eu tsch e r L loyd ..B erlin”  nevű 
^ f ^ b s z á l l i t ó  gyorsgőzöse. Az au sz trá lia i já ra t  fenn
á llása  ó ta  elsö_ ízben tö rté n ik , hogy  a N orddeu tscher 
L loyd  egy 15.000 b r . reg . to n n á s  szem élyszállító hajó t 
á llít ebbe a já ra tb a ,  ahol cdlig  csupán  7—8000 tonna űr- 
ta r ta lm ú  tehergözösők  k ö z leked tek . A ..B erlin :1 gőz s 
m enetide je  B rém a és az  e lső  au sz trá lia i k ik ö tő  között ’ t 
n a p  az eddigi 48—5C n a p  h e ly e tt. Közelebbi felvilágosí
tá s sa l és á ra k k a l szolgál a N o rd d e u tsc h e r Lloyd Bremen 
m ag y aro rszág i vezérképv isele te . B u d ap est. V III.. Baross- 
té r  9.
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A m a g y a r  d ic s ő s é g  n a p t á r a

O K T Ó B E R  31
( 1 9 1 4 )

(1914)
A Sambor—Chyrow—Przemysle-i csata 

(>an és Visxtulamenti őszi hadjárat) ntoisó 
fázisúban a XII. nagyszebeni és a IV. buda
pesti hadtest (Tersztyánszky csop.) közt — 
utóbbinak Turkára történt visszavonulása 
folytán keielkeze.t hézagban a hfp. egyéb ki
sebb kuzdöerejü egységek mellett a 3. hds.- 
től ehont vegyes összeállítású 34. hadosz
tályt (Temesvári) vetette harcba. Ennek a 
hadosztálynak 1914. október 30-án az volt a 
feladata, hogy a Stary Sambortól délre fekvő 
Holownia (668 m. p.) hegytömböt elfoglalja.
A hadosztály csapatai nz Oienka patak (600 
m. p.) Lonina wk. vonalában szívósan vé
dekező ellenséget egészen kis távolságra 
megközelítette, de estig döntést kierőszakolni 
nem tudott. Másnap azonban, október 31-én, 
az Oienka patakon át támadó zászlóaljak 
(békéscsabai 101., nagybecskereki 29. és deb
receni 39. gy. e. részei) az orosz állásokat ro
hammal elfoglalták és a hátráló ellenséget 
lassan visszaszorították a Holownia tetejére. 
Ennek következtében az eHenség a Lonina 
nk.-tói keletre húzódó állásait is kiürítette « 
végül délután sikerült a Holownia egész 
tömbjét tőle elragadni. A Holownia elfogla
lásánál a budapesti 5. h. lov. he. egyik dan- 
d.'íra sikeresen közreműködött

Húszmillió magyar..,
E héten adták U  az ÉPOL nép szaporo

dási alap első házassági kölcsönét As ün
nepségnek, amely ez átadást kisérte, szim
bolikus jellege volt: az első Jelző-kő leléte
tett azon az utón, amely boldogségos nagy 
álmunk céljához: a húszmilliós magyarság 
kiteljesedéséhez vezet. A «Reggeli Újság* 
annál nagyobb őrömmel üdvözli e jelképi 
ünnepséget, mert hosszú ideig egyedül har
colt hasábjain ennek a ma már hivatalos 
kormányprogrammá vált nemzeti álomnak 
valóra válásáért. Adja az Isten, hogy minél 
több gondtalan, egészséges gyermek frissítse 
a nemzet vérkeringését!

■■ aW M XSVMWB 11

9 tizenkettes tüzérek. . .
November elsején, Mindszentek napján a 
volt cs. és kir. 12. tábori ágyusezred hősi 
halottainak emlékezetére a gróf Pálffy- 
laktar.yában emelt emlékmű előtt kegye
lete* ünnepélyt tartanak.

r*
Mi. volt hajtársak ezen a napon minden év

ben fellebbentjük a múlt fátyolét a dombormű
ves emlékoszlop előtt. Bajtársi gyászban. Egy
beforrva emlékezünk Uzsokra, Wolhyniára, a 
Tölgyesi szorosra és a megáradt Piave melletti 
ütközetre. Olt alusszák örök álmukat a hősök, 
az idegenné vált, magyar vér öntözte földbe, de 
szellemük itt jár a budapesti kaszárnya téglával 
kirakott falai között. A kegyelet ünnepén az 
ezred tisztjei, altisztjei és legénysége a közös 
dicsőségnek és közös szenvedésnek emlékeze
t-ben feloldódva, a közös vérontás széttéphe- 
ietlen kötelékével újra egybekötve, az igazi baj- 
társiasság egységében áll az obeliszk előtt.

Sem társadalmi, sem osztálykülönbség nem 
emelhet itt falat: e történelmi napokban, az el
múlt történelmi napokra visszaemlékezve ma
gyar katonák hajtják meg itt a kegyelet zászla
ját az elesett hősök áldozatos szelleme előtt. 
Magyar katonák, akik magyar katonák marad
tak két évtized után is, akiknek tekintetéből 
egy akarat és egv Ígéret sugárzik a messzeség
ben domborodó sirok felé: «Itt állunk lábhoz 
tptt fegyverrel, mindenre újra készen — érte
tek.* (28. J.)

■ I— ■■

— Z eneszóval... Ez volt a címe annak 
a kis cikknek, amely a Reggeli Újság októ
ber 17-iki számában a magyar frontharco
sokról íródott, a Reggeli Újság cikkét azóta 
teljes egészében átvette a frontharcosok 
hivatalos lapja, a „Magyar Front", azon* 
kívül az „Erzsébetvárosi Frontharcosok 
Értesítője" is. A magyar frontharcosok ve
zetősége most felkérte a cikk íróját, Görög 
László munkatársunkat arra, hogy tartson 
előadást, a frontharcosok egyesületében. 
Görög László a megtisztelő felkérésnek 
készségesen eleget tett és szerdán, novem
ber 16-án az Országos Frontharcos Szövet
ség VII. kerületi főcsoportjának Rotten- 
biilcr-utcai dísztermében előadást tart „Mi
és a frontharcosok" címmel.

/  

CSILLÁRT
7 METEOR

csillárgyórban
vásároljon I

3+1-lángu ebédlő
csillár _  P 14.80 
Termofor P 8.50  
Víllanyvasaló 0 .50

üzleteink:

CérJ« mwí 
ncgjelent ár- 
egyzékflnket

•o d m w fe rk v -u tn  Tf. V ácl-nte* 2. 
'ám b áz -k ö ru t 11. E rzséb e t-k ő ru t 15.
Hdéki árusítóhelyek:
‘éa», Miskolc, Debrecen, Szeged, Győr.

JóxMf-körvt 44.
Margit-körnt 50.

M IN D E N T VISSZA!
A REGGELI ÚJSÁG PÁLYÁZATA

A Reggeli Újság - M in d e n t  v is s z a !*  pá
lyázata, amint az előrelátható volt, óriási sikert 
aratott. Olvasóink ezrei küldték be válaszaikat 
első tíz kérdésünkre. Sokszáz pályázónk kéré
sének engedve, portóköltség kímélése céljából, 
úgy határoztunk, hogy a - M in d e n t  v is s z a » -  
pályázat szelvényeit egyszerre, az ötödik for
duló után lehet beküldeni. Akik már beküldték 
az első forduló megfejtését, azoknak termé
szetesen csupán a következő négy forduló meg
fejtését kell majd a pályázat befejezte után be
küldeni. De akik csak most kapcsolódnak be, 
azok beküldhetik még az első forduló kérdé
seinek válaszait Is.

A R e g g e l i  Ú js á g  a pályázat tárgykörére 
és a nagy érdeklődésre való tekintettel is olyan 
dijakat tűzött ki a megfejtőknek, amelyek mél
tók ahhoz az eszméhez, amelyben a pályázat 
mozog. A dijak részletes és pontos jegyzékét az 
ötödik fordulóval egyidőben hozzak nyilvá
nosságra, annyit azonban máris elárulunk, hogy 
a < M in d e n t v 1 s sz  a!>-pályázat dijainak 
értéke túlhaladja az e z e r  p e n g ő t .

Mai t í z  k é r d é s ü n k r e  11 z s z e m é ly  
n e v e  a válasz. Jó munkái! Minden gondola
tunk a F e l v i d é k  körül mozogjon! M 1 n- 
d e n t  v i s s z a !

1. Tőle szerezték meg a honfoglaló magya
rok a Felvidéket (830—894).

2. Cseh király volt. (1420—1471). Leánya, 
Katalin, Mátyás király első feleség© volt

3. Rákóczi vezérlő tábornoka (1635—1709), 
félszemére vak volt.

4. A múlt század 40-es éveiben Pest legnép
szerűbb «tót atyafija* volt (1820—1872), lásd 
Arany János:......... ars poeticája.

5. A szabadságharc hadvezére, egy szepesi 
tót falu, Toporc szülötte (1818—1914).

6. Világhírű magyar szobrász (1858—1903), 
egyik hires alkotását a csehek Pozsonyban 
összetörték.

7. Komárom bős védője a szabadságharc 
alatt (1820—1892).

8. Nagy magyar író, a nógrádniegyei Szkla- 
bonván született, ő irta a «Tót atyafiaks-at 
(1849—1910).

9. Egyetlen hatalmas müvével világhírűvé 
lett felvidéki magyar iró, Alsősztregován szüle
tett (1323—1861). *

10. A pozsony megyei Deákiban született 1884- 
ben, apja szegény cserepesmester volt. Ö pedig 
Magyarország legnagyobb egyházi méltóságát 
viseli.

■ f̂c&OQCO -  -----------

Szegénynek, gazdagnak
e g y fo rm á n  k i já r  a m e g t is z te l te té s  
hogy segíthessen a Felvidék szenvedőin

Vasárnap már a korareggel! órákban élénk 
mozgalom volt a  «Magyar a magyarért* akció 
Perenciek-tere 7. szám alatt levó helyiségeiben. 
4250 piros sorszámmal ellátott zöld boríték 
várta a gyüjtőivekre jelentkező hölgyeket, akik 
a hazafias megmozdulás elgondolása alapján 
a felvidékiek megsegítése érdekében járnak 
majd végig minden pesti lakást. A 4260 körzet 
mindegyikére 60—00 lakást osztottak, vagyis 
november 3-ika és 10-lke között Budapest 210.000 
lakását látogatják majd sorra azok a hölgyek, 
akiket a  társadalmi egyesületek, szervezetek 
szövetsége és a hatóságok erre kijelöltek.

A hölgyek mindegyike nemzetiszinü 'Magyar 
a magyarért* feliratú karszalagot kap — a bo
rítékban pedig mindenkinek saját sorszámával 
ellátott gyűjtőivé, esekklap, személyazonossági
éi gyüjtőigazolvány és «A Felvidékért adako
zott* feliratú piros szívben zöld hármashalom 
felett az apostoli kettőskereszttel ellátott bélyeg 
van.

Ezeket a bélyegeket kiragasztják minden 
olyan lakás ajtajára, ahol már adakoztak.
A Reggeli Újság munkatársa vasárnap beszél

getett a mozgalom egyik előkelő hölgyvezetőjé
vel, aki meghatottan nyilatkozott arról a lelkes
ségről, amely a gyujtőiveket átvevő hölgyek kö
rében máris megnyilvánult Az elgondolás az, 
hogy nem tesznek különbséget szegény és gaz
dag, egyszobás lakás és főúri paloták lakói 
között.

Mindenkinek egyformán kijár a megtisztel

tetés, hogy anyagi helyzetének megfelelően 
bármilyen kis összeggel la résztvehessen 

a visszatérő és segélyreszoruló felvidékiek tá
mogatásában. A cseh visszavonulás alkalmával 
károsultakon kell elsősorban segíteni. Ezekre a 
vidékekre mindenüvé kimegy a szociális gon
dozó, aki a katonai hatóságok ás helybeliek 
bevonásával — mint ahogy az Ipolysági bevo
nulásnál is történt, —  együtt fogja megállapí
tani a segélyre szorulók számát és a segítés
lehető leggyorsabb keresztülvitelét.

A kormányzóné őfőméltósága, aki a mozga
lom megindítója, maga is aláírta a kötelezettsé
get.

Körzetet vállalt a Várban, ahol személye
sen fog minden lakást végigjárat 

Imrédg Béláné is személyesen gyüft valószínű
leg olyan körzetben, ahol a lakók talán fel 
sem ismerik az előkelő misszionáriusnőt. Fel
ajánlották szolgálataikat a miniszterek felesé
gei is és azok a galambőszhaju mágnásasszo
nyok is, akik évtizedek óta teljes elvonultság
ban éltek, most jelentkeztek a gyűjtéshez. A 
mozgalom vezetőinek arra az aggályára, hogy 
fárasztó lesz számukra a munka, azt válaszol
ták, hogy a Felvidékért semmi sem sok.

Ilyen előzmények után most már csak arra
kérik az adakozókat, beszéljék meg előre és

készítsék ki azt az összeget, amelyet a fel
vidékieknek szánnak,

hogy ezzel megkönnyítsék a gyűjtők fáradsá
gos munkáját.
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A „D K W “
jeliBMdalpályázal eredüisny h i rdetése
Szeptember hónapban a napilapokban és 
a szaksajtóban közzétett «ÜK\V» jelmondat 
pályázaton 2271 személy mintegy 8000 pá
lyázatot küldött be a vezérképviselethez.
A pályázatokat a kiírásban megemlített jury 
Krompaszky Miksa országgyűlési képviselő 
ur elnöklésével bírálta el. Á bíráló bizott
ság tagjai voltak: Illés István ur, az
• Autó# szerkesztője, Weiler István ur, az
• Autó-Touring# szerkesztője, Farkasházy 
Tibor ur, «A Nemzeti Sport# belső munka
társa és Kramer Jenő ur, az « Autó-Motor# 
szerkesztője.
A bizottság több napon át tartó beható, tü
zetes mérlegelés és tanácskozás után meg
állapította, hogy a pályázat sikertelen, a di
jak ki nem adhatók. A tárgyalásokról fel
vett jegyzőkönyvek megállapítása szerint 
(szószerint közölve): «Sem a grafikai, sem 
a jelmondat pályamunkák között nem volt 
egyetlen egy olyan, nfely a pályázat felté
teleinek megfelelt volna. A grafikai terve
zetek közül egv sem volt átütő erejével ki
emelkedő értéket mutató. A jelmondatok 
nem elég tömörek és a Kiránt jellemző tu
lajdonságokat vagy nem foglalják maguk
ban, vagy igen kezdetleges módon, ötletben 
igen szegények és a megszokott sablon
szernek, elcsépeltek. Reklámmondatok autóra 
való travestálásai.#
A bizottságnak ezen megállapítását sajná
lattal vettem tudomásul és a pályázatot tel
jes egészében újból kiírom 1939 február 
15-én lejáró határnappal, a szeptember hó
napban közölt feltételekkel és díjazással.
A bizottság javaslata alapján 3 grafikai 
munkát, melyek némi módosítással felhasz
nálásra alkalmasak és 7 jelmondat pályá
zatot megvásárolni szándékozom és .erre a 
célra a pályázati díjazástól függetlenül kü
lön 750 pengőt kívánok fordítani. Ezen el
határozásomat a kijelölt pályázatok szer
zőjével külön levélben közlöm.

Majláfli Mihály
vezérképviselte, I I ,  LBHEL-ÜTCD 2

»F€LTflfTIADUnK«
Halottak napján, az Ólmos őszi ég 

alatt, mikor a virágdíszbe öltözött sírok 
fölött pislogó mécsesek imbolygó világa 
lebeg, az emberek szive megtelik kegye
lettel és könnybe borult szemmel gon
dolnak a halottakra, akik elmentek és  
nem jönnek vissza többé soha. Régi se
bek szakadnak fel a halottak emlékeze
tének borongós ünnepén, az elmúlás és  
az enyészet fájó gondolata lesz úrrá raj
tunk, akik még bujdosunk e földi tére- 
ken. De 1938 halottak napja valami más, 
valami egészen más gondolattal tölt el 
minden magyart. Ezen a napon, mintha 
nem az elmúlás gondolatával foglalkoz
nánk, hanem inkább a feltámadás gon
dolatával. A temetők kapujában lévő 
• Feltámadunk# felírás mintha lángoló 
hetükkel égne 1938 halottak napján, 
érezzük és tudjuk, hogy nem puszta szó
lam, halott betiihalmaz ez a vigasz. 
Igen’ Feltámadunk! Soha még ilyen kö
zel a feltámadáshoz nem voltunk, mint 
ma. A húsz évig tartó Nagypéntek Gol
gotája után feltartóztathatatlanul jön a 
magyar feltámadás . . .

S IK A M L Ó S ,  DE ÍZ L É S E S  
M ŰVÉSZI, DE M ULATSÁG O S  
SZELLEMES, DE NEM NAGYKÉPÜ 
PIKÁNS, DE NEM TOLAKODÓ

SflCHR GUITRY
EGY MOZGALMAS ÉJSZAKA

( D E S I R  É )

PREM IER
MA VqIO-K.OR RADIUS
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Szeder János a MOVE uj elnöke
— A Reggeli Újság tudósítójától —

Vasárnap délelőtt a MOVE székházában tar
tották meg a vitéz Marton Béla volt országos 
elnök lemondása folytán szükségessé vált 
elnökválasztó országos közgyűlést. A közgyű
lésen, amelyen az ország minden számottevő 
JVOY’E-tagegyesületc képviseltette magát, több 
mint kétszáz egyesületi kiküldött jelent meg. 
A megjelentek között volt Zsindelyt Ferenc dr. 
államtitkár, Baross Gábor, Alföldi) Béla, Bo- 
ezonádi-Szabó Imre. Huszovszky Lajos dr.. 
Ember Sándor dr.. Végvári) József dr. és Rácz 
Kálmán országgyűlési képviselő, vitéz Balló 
Zoltán nv. ezredes, vitéz Bonczos Miklós fő
ispán és még sokan mások.

A megjelentek üdvözlése után Feilitzseh 
Béri hold J/OVE-társelnök megnyitotta a köz
gyűlést. Kegyeletes szavakkal emlékezett meg 
a napokban elhunyt Doniján Elek evangélikus 
püspök és Árki) Zoltán őrnagy, újpesti MOVE- 
elnök érdemeiről és halálukkal a MOVE-t ért 
veszteségről.

Ezután Bánkút! László dr.. a MOVE orszá
gos főtitkára tartotta meg beszámolóját.

Ezután
a közgyűlés egyhangú felkiáltással. nagy 
lelkesedéssel Szeder János országgyűlést 
képviselőt, a MOVE volt ügyvezető alelnö- 

két választotta meg országos elnökké.
Az ő indítványára vitéz Marton Béla volt elnö
köt a MOVE tiszteletbeli tagjává választotta a 
közgyűlés.

— Szép éa tiszteletet parancsoló múlt áll a 
hátunk mögött — mondta az uj elnök. Egyet- 
len mondattal akarom jellemezni az irányt, 
amelyet az én országos elnökségem jelent a 
MOVE számára. Ha kell és ha elnyomó hata
lom, vagy alattomos támadás rákényszerit,

---------------- - X X ------------------
n taglétszám nagyarányú

n ö v e k e d é s é t v á r ja  a MUHI 
a Felvidék visszacsatolásától

— .4 Reggeli Újság tudósítójától —
Nagy érdeklődés mellett tartotta meg va

sárnap délelőtt közgyűlését a Magánalkal
mazottak Biztositó Intézete. A kormány kép
viseletében vitéz Jósvny György miniszteri 
tanácsos jelent meg, az OTI részéről pedig 
Huszár Aladár elnök és Lengyel Ervin ve
zérigazgató vett részt a közgyűlésen. Az Or
szágos Mezőgazdasági Biztosító Intézetet 
Blaschke Lajos képviselte.

Zsembery István elnök megnyitójában be
jelentette, hogy a MABI a "Magyar a magyar
ért* mozgalom céljaira 10.000 pengőt ado
mányoz.

Utána Hlndy Zoltán dr, vezérigazgató tar
totta meg nagy érdeklődés közben beszédét.

— A költségvetési év — jelentette be a 
vezérigazgató —

153.000 pengő felesleggel zárult és így 
a MABI a pénzügyi és gazdasági egyen
súly jegyében fejezte be az elmúlt 

esztendőt.

Elkészült a leilei üdülő, amely a nyáron már 
részben meg is nyílt a biztosítottak szá
mára, télen azonban csak korlátozott üzem
mel működik. Hindy vezérigazgató ezután 
bejelentette, hogy

a felügyeleti hatóság engedélyezte a 
harmadfélmillió pengős székházépítést.

— Az intézet fejlődni akar —  fejezte be 
beszédét Hindy Zoltán dr. — fejlődni is fog 
és az a célja, hogy a biztosítottak érdekeit 
százszázalékosan szolgálhassa.

Kresz Károly TÉBE igazgató a m unka
adók nevében szólt a jelentéshez. Mindenek
előtt a MABI részéröl is őszinte nagy örö
mének adott kifejezést, hogy huszévi rabság 
után egymillió magyar visszatér az anya
országhoz. Ez a körülmény a MABI-l közel

a MOVE Kossuthja leszek és harcra viszlek 
benneteket; de inkább a MOVE Széchenyije 
leszek még akkor is, ha ez kevésbé nép

szerű, ha ez kevésbé háládatos szerep.
— Egyetlen vezérem volt és van — folytatta 

beszédét, — az elhivatott férfi, a sorsküldötte 
magyar, a legfőbb hadúr: a kormányzó ur 
őfőméltósága. Vitéz Imrédy Béla miniszterelnök 
úrral folytatott többizbeni tárgyalásaim alapján 
ugv erkölcsileg mint anyagilag sokkalta na
gyobb és erőteljesebb támogatást fog a MOVE 
a jövőben a hivatalos tényezők részéről élvezni, 
mint azelőtt. Bejelentem azt is, hogy határozott 
keménységgel fogok odahatni, hogy

a napi és pártpolitikát távoltartsam a 
MOVE-tóI.

Törekvésünk a minél tökéletesebben felszerelt, 
parancsnokaiban és legénységeiben kiválóan 
képzett, minél több hadtestből álló nemzeti 
hadsereg megteremtésének polgári részről való 
elősegítése.

— Ezeknek a céloknak az eléréséhez
hit, munka és fegyelem szükséges.

Ezeket kérem, ezeket várom tőletek, mind- 
annyiotoktól és ha megkapom, úgy vállt váll- 
nak vetve, bizalommal, mélységes megértéssel 
visszük diadalra nemzetnevelő és nemzetvé
delmi eszméinket.

Szeder János elnök indítványára a közgyűlés
táviratilag üdvözölte a MOVE diszelnökét, 

Horthy Miklós kormányzót,
vitéz Imrédy Béla miniszterelnököt és vitéz 
Bátz Jenő honvédelmi minisztert.

Még számos indítvány hangzott el a közgyű
lésen, amely lelkes hangulatban, az elnöki zár
szó után a Magyar Hiszekegy elmondásával ért 
véget.

ről érinti, mert sok biztosított kerül át az 
intézethez. Ezzel uj feladatok és u j terfiek 
is járnak.

A cseh szociális intézmények vagyon- 
átlagának egynyolcad része menne át a 

MABI-hoz.

Ebben az ügyben még nem alakult ki a 
helyzet és ezért tárgyalások lesznek szüksé
gesek.

— A jővőévi költségvetési egyensúly 
m iatt —  folytatta Kresz Károly —  a járulé
kokat 5.14-ről 5.25-re emelik. így remélhető, 
hogy nem kerül sor a receptdíjak bevezeté
sére, am elynek antiszociális voltával a m un
kaadók is tisztában vannak.

Kresz Károly ezután az öregségi alap
ról és a vagyonbefektetésekröl beszélt. Az 
öregségi alapnak 76 millió pengős vaggona 
van, ebből 40 milliót adott közületi kölcsö
nökre és ez. teljes egészében jövedelmező 
befektetésekre fordittatott. Ezután bejelen
tette, hogy

tervbevették egy uj bérház építését, 
amelynek költségeire egymillió pen

gőt fordítanak,

foglalkoznak továbbá azzal a gondolattal, 
hogy a vagyont az eddiginél is nagyobb 
mértékben fekte tik  különféle ingatlanvá
sárlásokba.

Kertész Miklós országgyűlési képviselő a 
munkavállalók nevében mondott hosszabb 
beszédet. Az elmúlt kilenc esztendő deficit
jeit és feleslegeit ismertette, majd kifej
tette, bogy a MABI tartalékok halmozásá
val befolyásolja a költségvetési eredményt. 
A receptdíjak bevezetésének nem szabad be
következnie. A szociális kérdésekről szólva 
ismertette, hogy a tagok száma 43 százalék
kal emelkedett, viszont a recept szolgáltatá
sok csak húszszázalékos növekedést m utat
nak, nincs szó tehát a szolgáltatások tuldi- 
mcnzionáltságáról. Beszéde sorún érdekes 
adatokat közölt a magántisztviselők szociá
lis helyzetéről.

— A kilencezer uj tag közül három évvel 
ezelőtt 28.7 százaléknak volt 50 és 100 
pengő közötti fizetése. 1937 végén pedig

5000 tagnak volt 100 pengőn aluli és 
négyezernek volt csak 100 pengőn felüli 

fizetése.

Vitéz Vágvölgyi Ferenc és dr. Kutasi 
Sándor felszólalása után Deutsch Jenő, a 
Kereskedelmi Alkalmazottak Országos Szö
vetségének titkára szólalt fel. Elismerte a 
MABI erőteljes fejlődését, m ajd hangoztatta, 
hogy emelni kell az orvosi létszámot.

— .4 jó orvosnak jó embernek is kell 
lennie, —  mondotta zajos taps közben.

Beszéde végén elismerését fejezte ki a 
MABI vezetősége iráni, m ajd Zscmbery Ist
ván záróbeszéde után a jelentésekről való 
szavazásokat tartották meg.

A  REGGELI ÚJSÁG KÖZGAZDASÁGA

Nagy változások várhatók a magyar- 
cseh árucsereforgalmi egyezményben
A magyar kereskedelmi mérleg Csehszlovákia 

uj területi rendezése folytán alapos változáson 
megy keresztül. Egyrészt az árucsereforgalom 
egy része Németországba terelődik majd át, 
másrészt pedig az ipari és agrár kivitel Cseh
szlovákiába jelentősen emelkedni fog. Magyar- 
ország 12.940 négyzetkilométer nagyságú leni. 
let visszacsatolására számit, amelynek több 
mint milliófőnyi lakossága van. Noha ez a vi
dék túlnyomóan agrárjellegű, a magyar szén
bányászat arra számit, hogy legalább 7 milho 
métermázsa exporttöbblete lesz, az ipari terme
lés pedig a visszacsatolás révén szintén jelen
tős emelkedést ér majd el. A cseh agrártöbb
ség nyomására 1930 végén gazdasági háború 
tört ki a két ország között és ettől kezdve csak 
lépésröl-lépésre lehetett az árucsereforgalmat 
újra megindítani. 1937-ben Magyarország Cseh
szlovákiából 29.6 millió értékű árut hozott be, 
a magyar kivitel értéke pedig 20.6 millió pen
gőre rúgott.

1938 első kilenc hónapjában Magyarország 
behozatala 27.6 millió pengő volt, kivitele

21.2 millió pengő.

1937-ben a behozatali listán első helyen a fa 
állott 9 millió pengő értékben. Noha Csehszlo
vákia az uj rendezés folytán hatalmas erdősé
geket veszített el, mégis számolni kell azzal, 
hogy Csehszlovákia a jövőben is fog fát expor
tálni Magyarországra. A magyar gyárak koksz- 
szükségletüket 5.8 millió pengő értékben Cseh
szlovákiából fedezték, most azonban, hogy

Csehszlovákia szénmedencéinek egy Jelen
tős részét kénytelen volt Lengyelországnak 
átengedni, a magyar iparnak e téren uj be

szerzési források után kell nézni.
Kétségtelen, hogy itt elsősorban a Ruhr-vidék 
és az angol hányák jönnek számításba. Jelen
tős behozatali tétel volt körülbelül 2.2 millió 
pengő értékben a vasérc, de miután ezek a bá
nyák nagyrészt a visszacsatolandó magyar te

Pénz körül . . .
A nyár végón és az őszi hónapokban az 

Olaszországban fellépett száj- és köröm
fájás, de méginkább az egyre érezhetőbbé 
váló takarmányinség m iatt az olasz gazdák 
kénytelenek voltak kényszervágást esz
közölni, ami természetesen maga után 
vonta az állatárak rohamos esését. Az ala
csony árak m iatt a magyar exportőrök a 
kedvezmények ellenére sem találták meg 
számításukat és kénytelenek voltak a szál
lítást beszüntetni. Az illetékes olasz ható
ságok s a magyar exportcégek között az 
összeköttetés az export szünetelése alatt is 
fennmaradt, állandóan folytak a tárgya
lások mikép lehetne a kényszerű export- 
szünetnek véget vetni. Ezek a tárgyalások 
most egy vonatkozásban konkrét ered
ménnyel végződtek. A magyar exportőrök 
a megállapodás értelmében újra megkezdik 
a szállítást Olaszországba, egyelőre csak 
a quarnerói zónába, éspedig hetenkint 
száz darab szarvasmarha kerül exportra.

*
Az a nagyszabású program, amit az ipar

ügyi minisztérium az ország elcktrifikálása 
érdekében kidolgozott, vonja maga után, hogy 
a kisebb energiaszolgáltató üzemek fuzionál
nak. Ez a fúziós folyamat már meg is indult, 
mert mint a hivatalos lap legutóbbi száma 
közli, a Salgótarjáni Kőszénbánya konszern
jébe tartozó Hungária Villamossági Rt. no
vember tizenötödikére rendkívüli közgyűlést 
hivott össze, amelynek napirendjén két pont 
szerepel. Az első pontban az igazgatóság be
jelenti, bogy a Tiszavidéki Villamossági Rt. 
szolnoki bejegyzett céget, a második pontban 
pedig azt közli, bogy a Salgótarjáni Villamos- 
sági Rt.-ot is magába olvasztja. A két meg
szűnő villamossági részvénytársaság közül a 
Tiszavidéki 225.000 pengő, a Salgótarjáni pe
dig 210.000 pengő alaptőkével rendelkezett.

*  i
Hónapokig tartó tárgyalások után meg

egyezés jött létre az óbudai téglagyárak cs 
a Közmunkatanács között. Városrendezési 
okokból ugyanis elhatározták a tégla
gyárak kitelepítését, de ez annyi költség
gel já rt volna, hogy a Közmunkatanács 
változtatott eredeti rendezési tervén és 
1953-ig adott határidőt a téglagyáraknak 
a kitelepítésre.

*
Az ablaküveg ragasztásra használt gitt-et, 

vagy hivatalos néven csapóföld-krétát Európá
ban három helyen bányásszák: Ischlben, Lour- 
desben és legújabban Fűzfőn is. Az intenzív 
bányászás csak 1935-ben indult meg, amikor 
a Balatoni Cementgyár Rt., a tulajdonát ké
pező fűzfői bánya kiaknázására Krétagyár 
Kft néven vállalatot létesített. A gyár 35 vagon |  
csapóföldet termelt és helyezett cl a belföldi | 
piacon. Miután szakértők megállapították, I 
hogy a bánya úgyszólván kimeríthetetlen ■

rületekre esnek, ezt a tételt a magyar külkeres
kedelmi mérlegből a jövőben törölni kell. Ma
gyarország cellulozebehozatala az elmúlt évben
1.6 millió pengőre rúgott, papirbehozatala 0.35 
millió pengő. Tekintettel arra, hogy Csehszlo- 
vákia jelentős erdőkön kívül legnagyobb papír
gyárait is elveszti,

a -jövőben nem lesz abban a helyzetben a 
cseh papíripar, hogy Magyarországra ex

portálhasson.
A textilipar, amely Magyarországra exportált, 

főleg szudétanémet vidéken volt. Ha Csehszlo
vákia a jövőben nagyobb mennyiségű agrárter
méket vesz át tőlünk, mint eddig, úgy lehetőség 
nyílik majd arra, hogy a magyar ipar a cseh 
területen maradt textilgyárakból szerezze be 
szükségletét.

A magyar agrárexport listájának élén a ser
tés és szalonnakivitel szerepelt 9.2 millió pengő 
értékben. A sertésszállitmányok nagyobb rész* 
Prágába irányult, a zsir és szalonna inkább a 
szudétanémet vidékre. Erre irányult a szárnyas, 
tojás, hüvelyes, vaj és szalámikivitel is. A ‘ma
gyar ipari export Csehszlovákia felé jelentősen 
kisebb volt, mint az agrárexport. Elsősorban 
rádiócsöveket szállítottunk 1.5 millió pengő ér
tékben Csehszlovákiába, e szállítmánynak csak 
egy töredéke került szudétavidékre, a nagyobb 
rész Pozsonyba és Prágába.

Könyv és folyóirat 862.000 pengő értékben 
kizárólag a szlovák vidékre ment,

ez az export a terület visszacsatolása folytán 
teljesen megszűnik. Gépeket mindössze 0.35 mil
lió pengő értékben exportáltunk, még ennél is 
kisebb értékben szerepelt a kiviteli listán a 
gumi- és vasáru, a bőr, bauxit és műtrágya. A 
szudétanémet vidék előreláthatólag a jövőben 
is átveszi azokat a magyar agrártermékeket, 
amelyeket eddig is tőlünk vásároltak. E vidék 
ipara megfelelő kompenzációs szállításokat fog 
teljesíteni Magyarországnak úgy, hogy ezen a 
réven a magyar és német árnesete fejlődése 
várható.

készletek felett rendelkezik, az Angol-Magyar
Bank megfelelő hitelkeretet nyújtott az üzem 
kibővítésére. A vállalat kapacitása ennek meg
felelően fejlődött és a kereskedelemügyi mi
nisztérium most tiz évre megadta az uj Ipar
üzemeknek járó legtöbb kedvezményt, ami 
lehetővé teszi most már a Balkán-exportra 
való kitermelést is.

*
A Magyar Gabonakereskedelmi Rt. (Cre- 

desco), amely tudvalevőleg a Hitelbank és Le
számít olóbank gabonaosztályainak fúziójából 
alakult, november 7-re hívta össze rendes köz
gyűlését. A június 30-al lezárt mérlegben 
12.168 pengő nyereséget mutat ki folyó évre, 
de a múlt évről 25.881 pengő nyereségclöhozat 
is szerepel a mérlegben.

Minimális órabér és 40 órás 
munkahét Amerikában

Amerikában most lépett életbe a munkabére
ket és munkaidőt szabályozó uj törvény, amely 
az amerikai lapok szerint a legjelentősebb i k > 
eiális törvényalkotás a munkanélküli aegélya- 
zés és az aggkori biztosítás óta. A törvény 
végrehajtására Roosevelt elnök Andrews mér
nök személyében külön kormánybiztost neve
zett ki, akinek szinte korlátlan felhatalmazást 
adott.

A törvény értelmében a minimális órabér 
40 cent, a heti munkaidő pedig 40 óra, a tör
vényt azonban hét év alatt fokozatosan kell 
végrehajtani. Az első évben a minimális órabér 
25 cent és a heti munkaórák száma 44. A má
sodik évben a minimális órabér 30 cent és a 
heti munkaóra 42. A törvény megtiltja a gyer
mekmunkát. egész kivételesen engedi meg csak 
14—16 évig terjedő gyermekek foglalkoztatását. 
A törvény több kivételt engedélyez, igy például 
a cukoriparban 14 héten át engedélyezi a napi 
12 órai munkaidőt. Ilyen kivéte'es elbánásban 
részesül meg a cukorrépatermelcs és a dohány- 
gyártás is.

------  —

— Leszállították Nagykanizsán a zsir áráL
A nagykanizsai zsirárak ügyében az ipartestű- 
lct husiparosszakoszlálya elhatározta, bogy a 
zsír árat az eddigi 2 pengőről 1.92 pengőre szál
lítja le. A hatósági árvizsgálat ettől függetlenül 
tovább folyik, mert ez a leszállítás nem felel 
meg a tényleges árhelyzetnek.

— Kétezer pengő adomány a lispel templom
nak. A Lispén olajfurásokat végző Eurogasco 
társaság 2000 pengőt adományozott a lispe- 
szentadorjáni plébániatemplom belső berende
zésére, amelyet a szegény falu eddig nem tu
dott beszerezni.

A Péti Nitrogén Műtrágyagyár Rt. és a N'itro- 
kémia Ipartelepek Rt. közgyűlését október 28-án 
déli 12 órakor tartotta meg. Az igazgatóság által 
előterjesztett 1937/38. évi mérleg- és eredmény- 
számlákat a közgyűlés jóváhagyólag elfogadta. 
A Péti Nitrogén Műtrágyagyár Rt. nyeresége 
86S.755 P 97 fill., a Nitrokémiai Ipartelepek Rt. 
nyeresége pedig 28.745 P 98 fillér. — Az igazga
tóság nagy megelégedéssel állapította meg a bel
földi műtrágyaforgalom emelkedését, amely meP 
lett az exportüzletek is változatlanok maradta#.

f
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a Reggeli Újság Színháza

Fekete M á ria

Rcrczdi A. Károly misztériuma, a szegedi 
Dóra-téren lezajlott, sikeres bem utatója 
irtán , a Nemzeti Színház közönsége elé ke
rült. Az iró elismerést érdemlő becsvágy
ával és felkészültséggel dramatizálta a 
gyönyörű szegedi legendát, amely a tőrök 
hódoltság idejéből származik és amely ar
ról szól, hogyan kerül vissza a franciská- 
nusok templomába Szűz Mária eltűnt 
kópé. A népmesék egyszerűségével és 
epikus lassúságával dolgozza fel az iró ezt 
az áiiitatosan szép tém át és színpadi mun
kájának nem egy részletében komoly írói 
értékek igazgyöngyére akad a néző. Aho
gyan a történetet elindítja, elénk vará
zsolva az idegen megszállás alatt szenvedő 
nép elnyomottságát a zsarnoki uralom alatt 
és kétségbeesését, amikor megtudja, 
hogy eltűnt a templomból a Madonna 
képe: drámailag tökéletes. A darab expo
nálásával együtt hőseinek drám ai elindí
tása Is sikerült. Megható, ahogyan Piroska 
elküldi jegyesét, Andrást a nagy útra, 
hogy megkeresse az elveszett képet. És 
épp ilyen plasztikus, ahogyan a győzelem 
mámorában tobzódó, kegyetlen Musztafa 
pasa félelmetes figuráját beállítja.

A sikerült indítás után, a misztérium 
második részében, András vándorutját 
mondja el a szerző. Ezekben a jelenetek
ben sokszor elszintelenedik a színpad, a 
cselekmény elernyed, a drám ai feszültség 
hiánya érezhető. Erőteljes dramaturgiai 
beavatkozással lehetett volna ezen segí
teni. így azonban csupán néhány részlet 
az, amire fel kellett figyelni. Ezek közül 
a legmeginditóbb, am ikor András meg
érzi a harang bugásából, hogy meghalt az 
édesanyja. Megrázóan szép jelenetl A le
genda harm adik részében újból sikeres 
színpadi momentumokra találunk. Hatá
sos a vásári jelenet, drámailag erőteljes a 
pasa és a leány közti jelenet és felemelően 
szép a darab befejezése: Piroska m ártír
halála és a kép megtalálása.

A Nemzeti Színház előadását Táray 
Ferenc rendezte, sikeresen ott, ahol d rá
mai alkalom kínálkozott, kevesebb sze
rencsével, ahol át kellett volna hidalni a 
darab elbeszélő vontatottságait. Somogyi 
Erzsi bensőséges és őszinte tudott lenni 
Piroska nehéz szerepében. Andrást Ju
hász József játszotta, a népmese stílusá
ban, kedvesen, közvetlenül, a drámai jele
netekben azonban színtelenül. Csortos 
Gyula pasája — grandiózus. Táray Ferenc 
Márton barátja rem ek alakítás. A sok 
epizódszereplő közül Vngvári László, Tu- 
polczai Gyula, Hosszú Zoltán, Várkonyi 
Zoltán, Bodnár Jenő, Lukács Margit és 
Gobbl Hilda nevét kell feljegyezni A 
díszletek szépek.

___ (b. M

A leláncolt Felvidék. Vályi Nagy Géza, az is
mert katonaköitö, a „Petőfi Társaság" tagja „4 
tetáncolt Felvidék'1 cím en h árom  képből álló 
"•erse3 színjátékot irt, melyben az elszakított 
Felvidék magyarság szenvedéseit ecseteli meg
rázó erővel.

PESTI SZÍNHÁZ
Szombaton, november 5 én először 
F o d o r  L á s z l ó  uj komédiája

Mezey Mária, Páger Anlal, Bás!hy 
Lajos, Ladomsrszky Margit, Pártos 
Erzsi, T. Oláh Böske, Bárdi, Egry, 
Gárdonyi, K eleti, Körösy, Peti

Jegyrendelés: 115 433, 122 141 
Rendes helyárak.

B eperelte producerét, 
m ert kis betűkkel hirdette a nevét
Simone Simon vallomása egy plakát-boírányról

Paris, október végén.
Simone Simonról, a színpad és a film baba- 

arcú naivájáról illik tudni, hogy a próbák alatt 
vagy a stúdióban, forgatás közben — az alko
tási láz hevületében — nem éppen az a kimon
dott szcndc-fipus. Temperamentuma ugyanis 
gyakran elragadja. Most azonban nem ilyen
fajta atelier-ügyből kifolyóan Írnak róla a 
párisi kis krónikák. Ezúttal perel a kit francia 
angyal. Beperelte egyik producerét, mert őt cen
tivel kisebb betűkkel hirdette nevét a plakáto
kon, mint Harry Baurét.

Gondoltam meginterjúvolom, mit tud előadni 
mentségére. A Grand Hotel halijában akadtam 
az ünnepelt sztárra, akiről közben megtudtam, 
hogy tizenhétéves korában fedezte fel egy fiatal 
rendező. Már első fellépésénél «befutott>. Kö
zönség, sajtó elismerte. Azóta pedig egyetlen 
percre sem akadt meg a sikerek irigyelt utján.

Most, hogy itt ül velem szemben, az az érzé
sem, hogy rendkívül intelligens, határozott 
egyéniség, aki negyon sokat látott és tapasztalt 
és nagyon sokat tud. És- olyan ember, aki el
szántan tudja védeni az igazát.

— A sajtó most kioktat — mondja, — viselked
jem szerényebben, mert attól még senki nem 
lett nagyobb, hogy nevét óriási hetükkel szed
ték. Nekem erről más a véleményem, kérem. 
Néhány nappal ezelőtt ugyanis felújították a 
tFekeie szempár* cimü filmemet Produce
remmel megállapodtam, hogy nevemet — mint 
főszereplőét — Harry Baur nevével együtt 
egyforma betűkkel hirdeti. Erre mi történt? 
A plakátok megjelentek és ezzel nekem kife
jezetten mdsodranga Jelleg futott. Ezt nem kö
telességem eltűrni! Persze most is, mint már

K edves és mulatságos az uj magyar film:
a »

Zavartalan, békebeli hangulat, napsütéses 
derű, édes muzsika, jó ötletek, találó „be
mondások"4: alig vesszük észre és eltelt a kel
lemes másfél óra. Ez a „Beszállásolás", a leg
újabb magyar film, amelynek szerzői: Háti 
Károly és Aszlányi Károly ezúttal pontosan 
eltalálták, hogy mi kell ma ahhoz, ami el
felejteti a mozi nagyérdemű közönségével —  
a gondokat. Kitűnő segítőtársat kaptak Szla- 
tinay Sándor személyében, aki kettős minő
ségben vállalhatja az uj film apaságát. 
Mint rendező és mint zeneszerző. Mint ren
dező, aki kedves és hatásos ötletekkel lepi 
meg a közönséget és mint zeneszerző, aki 
néhány olyan melódiával ajándékozott meg, 
amely díszére válhatnék bármely békebeli 
„nagyopetrettnek". Van egy szentimentlális 
dala, a rózsafáról, amelynek gramofonkar
rierjére fogadást merek kötni.

A snájdig és rokonszenves tartalékos hu- 
szárliadnagyról szól a történet, akit a vélet
len összehoz egy angyali fiatal leánnyal. 
Égyikük sem gondol szerelemre^ hiszen nem 
is ismerték egymást, de a vigjátékiró leiemé- 
nyessége oly ügyesen keveri a kártyákat,

M I6 Y IR  SZÍNHÁZ
Szombaton először Francois Mauriac remekműve

Fordította; IIELTAI JENŐ.

Főszereplők: Makay Margit, Földén?i László, 
Simor Erzsi, Somló Valéria, Percnyi László, 
Yándory Gusztáv, Dávid Mihály, Ruttkai Iván, 

Ruttkai Évi.
Rendező: Bródy Pál. Díszlettervező; Upor Tibor,

oly sokszor, szeszélyesnek, izgágának tarta
nak — holott csak igazam van.

— Teljesen szabadnak és függetlennek ér
zem magam, elhatározásaimhoz és Ízlésemhez 
hű akarok maradni akkor Is, ha az sokaknak 
nem tetszik. S ha nem tetszik, nem tetszik, én 
ilyen vagyok. Aki rokonszenvvel, szeretettel 
közeledik felém, azt én Is azzal fogadom. 
Mindenki más hidegen hagy. frigyeim és ellen
ségeim fecsegése nem foglalkoztathat.

— Elkényeztetett az élet, — folytatja kicsit 
durcásan — nekem körülbelül minden sikerült, 
amit valaha megálmodtam. D« amerikai «ki
rándulásomnál* megtanultam, hogy simogató 
kezek néha milyen gyorsan szorulnak ökölbe. 
De kihevertem rosszulvégződő amerikai uta
mat. Fiatal vagyok, erőt és rugalmas, kívülről, 
belülről. Az életet inteziven érzem és élem, 
most még minden lepereg rólam, ami zavart, 
rosszkedvet, vagy boldogtalanságot okozhat. 
Élni, játszani!... Zola *Béte humainea-jének 
női főszerepét kaptam meg, Renoir rendezi. Azt 
hiszem, nagy siker lesz.

— Szerelem? — — — Nem hiszek a hold
világos, romantikus hangulatokban. A szerelem 
őszinte legyen, alakoskodás, számítás és hazug
ság nélkül. Jó órák kellenek és öröm: a többi 
nem számit

— Mindent vállalok, de utálom a megalku
vást a hazugságot. Most megint oktatnak. De 
oktassanak csak nyugodtan. Én azért meg
maradok magamnak, véleményeimmel és el
veimmel együtt Jó munka és jó szerelem —- 
Shakespeareval szólva — ez Itt a kérdés! 
V oilá-----------

Faragó László Pál

hogy hősünk és hősnőnk szerelmi filmván
dorlásának szerencsés befejezése egy pillana
tig sem lehet kétséges. A snájdig hadnagy, 
aki civilben ügyvéd, irodavezetőjének sze
relmi levelezése révén jut a nem várt bol
dogság révébe. Ez a levél, amely a bohózati 
véletlenek tengeri áramlatain át sodródik 
másnak a zsebébe, annyi galibát okoz és any- 
nyi mulatságos kaland okozója lesz, hogy ki 
nem fogyunk a nevetésből. A bohózat nap
sütéses miljőjét pedig egy hadgyakorlat adja, 
annak magával ragadó romantikájával.

A színészek látható jókedvvel és örömmel 
élvezik jó szerepeiket. Szeleczky Zitát kar
rierje újabb állomásán van szerencsénk üd
vözölhetni. Finom és disztingvált és ezúttal 
már hibátlanul fotografálták. Páger Antal 
snájdig hadnagya jobb a szokványos arao
rozó alakításoknál. Kabos Gyula ismét ele
mében van, Kiss Manyi aranyos szubrett és 
Bajnay Gábor elegáns huszárézredes. Bilicsi 
Tivadar, a két Pethcs pompás kabinetalaki- 
tást nyújtanak, Vizváry Mariska és La Jó
m ét szky  Margit — mint mindig — ezúttal is 
kitűnőek.

Bemutató a Komédiában. Szombat este „Fcg 
ez menni!'' címmel uj műsort mutatott be a 
Komédia kabaré. Az uj műsor ezúttal uj műfajt 
is jelent: a sikamlósságlól mentes, tiszta nevelte
tésre szánt bohózatok tálalását. Meg kell álla
pítani, hogy a kísérlet teljes sikerrel járt: talán 
meg soha ennyit nem nevetett a Komédia kö
zönségé, mint a szombati bemutatón, amikor a 
felrengető kacagások során egymásután hívta — 
függöny elé Salamon Bélát, kis Boltot, fíadó Sán
dort, Barna Antit, a kitűnő Békcffy Róbertét, 
.Uisof/í í és a rendező-konleranszié-szeFző-szinész, 
Kőváry Gyulát. A „Fog ez menni.' * — fog mérni.

Harmincéves a «Mozi világa. A legrégibb ma
gyar filmszaklap, a <Mozivilág» harmincadik 
évfolyamához érkezeit. A jubileum alkalmából 
Endrei Ferenc, a lan felelős szerkesztője száz
oldalas, pompás kiállítású jubiláns albumot 
adott ki, amely- a magyar filmvilág vabimenv- 
nyi aktuális eseményét és problémáit crítkés 
cikkekben tárja &  olvasó elé.

Áráf-
K a i  j a :  r e m e k

(Royal Apollo.) Danielle DaZrieui, a 
franciáknak ez a ragyogó tehetségű naivája 
az uj filmben történelmi figurát elevenít 
meg: II. Sándor cár nagy szerelmét, Katját, 
akinek oly fontos szerep ju tott a tragikus 
sorsa cár életében. Bibesco hercegnő irta a 
film et és helyes dramaturgiai érzékkel, tö
mören, érdekesen, állandó drámai feszült- 
séget teremtve, mondja el e szerelem törté
netét. Nem ragaszkodik a történelem pon
tos hűségéhez: a filmben a cár fiatalabb és 
a befejezés is eltér a valóságtól. A könyv t  
szerelem legérdekesebb momentum ait tárja  
elénk, színesen, fordulatosán. Az egyes je
lenetek művészi beáHitottsága olyan kiváló 
művész kezére vall. m int Maurice Tourneur, 
a rendező, aki épp oly hűséggel érzékelteti 
a pétervári cári palota életét, m int Parist, 
ahol a cár a 67-es kiállítás alkalmával ta
lálkozik Hatjával és m int a vidéki kastély 
világát, ahol a cár megismerkedik szerel
mesével.

Danielle Darricwc ebben a: alakításában 
egész hatalmas skáláját nyújtja  művészeté
nek. .4 szeles, szilaj kislánytól a szerelmes, 
szenvedő nőig minden érzés kifejezésre jut 
a művésznő egyéniségében. Csupa megható 
egyszerűség és lányos báj egész lénye. Az 
első perctől kezdve, hogy megjelenik előt
tünk: a varázslatában vagyunk. Ezt pedig 
csak a legnagyobbak érhetik cl. Finom és 
érdekes alakítás John Loderé, aki az orosz 
cár figuráját elevenítette meg, meggyőző 
erővel. Kiváló a nagybeteg cárnét alakitó 
színésznő. A felvételek gyönyörűek.

Bemek film.'

B á n a t o s  u t c a :

p o m p á s  s s i n é s s e k

(Kamara, City, Átrium.) A franciák ujbőf 
megfilmesítették az egy kor oly hires regényt, 
melyből már némafilm is készült és amely 
egy érdekesen megkonstruált bűnügyi histó
rián keresztül belevilágít egy erkölcsi fertő
ben tévelygő világba, egy nagyváros gyéren 
világított utcájának sötét titkaiba, kegyetle
nül sújtva a bűnösöket és igazságot szol
gáltatva azoknak, akiknek lelke tiszta ma
radt sivár környezetükben. A francia ren
dező gondosan húzta meg a határvonalat, 
amely a valóságot elválasztja a ponyvától, 
témáját a lehetőség szerint mentesítve m in
den giccsszerüségtöl. Hibátlan művészi ér
zékkel minden típusra megtalálta a legjobb 
színészt.

Két világ áll egymással szemben: az er
kölcsileg tiszta, szegénységében is büszke  
polgári ház világa, egy lélekkufárnő házá
nak romlottságával. .4 hősnő, akit a drámai- 
akció középpontjába állít, minden meggyö- 
törtségén keresztül is tiszta marad és dia
dalmaskodik azokkal szemben, akik a rom
lásba akarták taszítani. Dita Parlo játssza a 
leányt, leegyszerűsített m űvészi eszközökkel, 
teljes Iliiéit adva az iró által elképzelt figu
rának. Albert Prejean egy újságíró szerepé
ben nyeri el rokonszenvünket. De sorra ve
hetjük az összes típusokat. Egyik színész 
jobb, mint a másik. .4 keritönő, az élveteg 
marhakereskedö, a tüdőbeteg, fiatal leány, 
akit a bűnös ház tett szerencsétlenné, a lel
ketlen fezör. aki elfogadja szerelmese éksze
reit. a kis cukrászinas, akiből váratlanul vá
doló tanú lesz: egytöl-egyig remek alakítá
sok. Miattuk is érdemes megnézni a filmet,

F é r j í o f f á s  :

a m e r i k a i  t ö r t é n e t ,

(Scala.) Hamisítatlan amerikai történet, 
három vígkedvű farmerleányról. Örökölnek 
egg kis pénzt és elhatározzák, hogy gazdag 
partit fognak csinálni. Céljukat sok vidám 
és mulatságos kaland során el is érik, a 
«ferjfogás» sikerül, a leányálmok megvaló
sulnak, a közönség pedig jól mulat és ez 
itt a legfontosabb. .4 három kislány pedig 
nagyon szép. még amerikai film m értékkel 
merve is. Loretta Young és két nővére, 
Mqjorie U earner és Pauline Moore a legjobb 
partit megérdemli. Joel Me. Crea szimpatikus 
amorzó. Rendezés, fotografálás kifogástalan.

F Sol r n l i t iS  a s  é l s z n k a :

k a n n t f v d ,  k e l l e m e s

(Uránia.) Egy fiatal angol diplomata és 
eí/!.l amerikaisan szeszélyes amerikai millio
moslány pikáns kalandjáról szól az I FA 
franciásan könnyed és ötletesen rendezett 
vigjáteka, amelybe egy kis bűnügyi izgalom 
is keveredik, egy eltűnt gyöngysor kapcsán. 
Mulatságos és váratlan fordulatok, meglepő 
ölletel: kacagtatják meg a kd dr,séget. amely
nek te tszd f ez újdonság. .1 színészek, élű
ken a bájos és pompás humorú (lusti Hubrr- 
rét. a népszerű YVitly Fritsch-vcl és a jó
kedvű kómik-'.sgárdáyal^ kitűnőek.
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A zöid-fehérek „labdaművészei" remekeltek a mély, vizes talajon |
KIS „TAKI“ KÉT GÓLJA

A nehéz pálya most kezdi éreztetni hatását. A 
ferencvárosi fedezetsor két fiatal tagja

Ferencváros—Szürketaxi 6:3 (3:0)
Pompás F radi-csa tárok , remek gólok, könnyelmű védelem 

— „vizipóló-eredmény
Sok a baj idén a futballal. . .  A politikai 

viszonyok miatt a játékosok nagy része kü
lönböző szolgálati beosztás miatt Budapesttől 
távol tartózkodik és a csapatok vezetői néha 
még közvetlenül a: „esedékes" mérkőzés előtt 
sem tudják, vájjon milyen csapattal állhatnak 
ki. Ezek a bajok aggasztották a Taxisok ve
zetőit is a Ferencváros elleni mérkőzésük 
előtti utolsó percekben is. Még negyedórával 
a kezdés előtt egy egész sereg emberük hiány
zott. de végül is ..csak'" két tartalékot voltak 
l *nytelcnek szerepeltetni. .1 ferencvárosiaknál 
ezúttal ilyen gond nem akadt, sőt újra sze
repeltethették Sárosi Bélát, akinek „bünte
tése" most vasárnap járt le.

ESŐ, SÁR . . .
Délután egy óra körül a rövid délelőtti szü

net után újra megeredt az eső és sűrű szemek
ben, makacsul ömlött az „istenáldás** a Fradi- 
pilya zöld gyepére. Vigasztalan volt a kép. Ko
mor esőfelhők semmi jót nem ígértek. Szem
látomást nagyobbodtak a tócsák a pályán szer
teszét és miközben az előmérkőzésen szereplő 
kölyőkjálékosok kergették a labdát,

harsogva derült
a közönség a fiatal Játékosok groteszk botlado- 
xdserin. Váratlanul pontosan fél háromkor

elállt az eső.
A kis kölykök megkapták önfeláldozó játékuk 
Jutalmát. Az állóhely közönsége

cukrot, csokoládét dobált be
a boldog gyerekeknek, akiknek az is roppant 
megtisztcletetés volt, hogy a Fradi-pályán játsz
hattak, ha nem is negyvenezer, de — négyszáz 
néző előtt.

HÁDA ÉS SÁROSI III. 
— AZ „ÚJONCOK**

A B-közép meleg tapssal fogadja a Hadával 
és Sárosi Ill-mal kifutó Ferencvárost. A játék 
megkezdése után hamarosan észreveszik, hogy 
a megszokott

Tátrai—Polgár hátvédsor ezúttal fordított 
alakzatban játszik: Tátrai szerepel bal-, 

Polgár pedig a jobbhátvéd helyén.
A nehéz talaj ellenére is meglepően fürge 

iramban telnek el az első percek. A kis Sárosi 
ragyogóan mutatkozik be, két pompásan sike
rűt passzát megtapsolja a közönség, amely las
sanként kétezerötszáz főnyire emelkedett. Aradi 
csukafejese kelt elismerést, majd Lázár hosszú 
lövése keresztben zug el a kapu elölt, Sárosi 
hajszálnyira lekésett a labdával.

— Nagyon fog „élni" Sárosi ezen a talajon — 
jegyzi meg valaki a tribünön és az észrevétel 
helytállónak bizonyult, mert a kiváló magyar 
válogatott tökéletes technikai tudása uralta a 
mezőnyt.

Háda kifutva, lábbal véd — Szabó Tóni 
módra! — de utána hátborzongató védelmi hi
bák után háromszor is gólveszélybe kerül a fe
rencvárosi kapu.

A kornerral berúgott labdát Kiszely fejeli,
Serfőző elé és Háda a kapu torkában csak 
nagy üggyel-bajjrd szerzi meg a labdát. A kö
vetkező pillanatban Váradi átvágott labdája 
Berecz elé száll. Háda egészen a kornerzász- 
lóig fut a balszélsö felé. rosszul sikerül azon
ban a beavatkozása, Berecznél marad a labda. 
Kínos, hosszúnak tűnő másodpercek telnek el, 
amig a kapuját elhagyó Háda visszajut a há
lája elé, de szerencséjére hihetetlenül ügyetle-
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Nemzeti Bajnoki mérkőzés.

nek a Taxi csatárai, mentesül a háló a góltól.
Folytatás: Kiszely fejesét Háda kiejti, de 
megint lekésnek a taxicsatárok.
— Hajrá Taxi! — hangzik a biztatás néhány 

vérszemet kapott drukker ajkáról, de utána Sá
rosi ragyogó passzal küldi rohamra Bírót, aki
nek a hatosról küldött lövése

keresztben zug el
a kapu elölt. Tátrai hihetetlen könnyelmű, egy
másután többször is hibáz. Egyenesen hátbor
zongató. amit ez a fiatal játékos müvei. Gyet
vayt löki el csúnyán Aradi, majd az egykor any- 
nyira ünnepelt Fradi-kedvenc, a kis „faki" egé
szen uj oldaláról mutatkozik be egykori sikerei
nek színhelyén: faultol...

GÓL —  POFON — GÓL
Kabaré. Toldi vaktában előre vág magasan 

e g y  labdát a jobboldal felé. a hatalmas «bekk- 
lövés# ugylátszik kijut a pályáról, de Biró az 
utolsó pillanatban mégis csak elcsípi és a telje
sen leálló Taxi-védelem mellett a közép felé 
nyújtja a labdát. A ferencvárosi csatárok is «el- 
aludtak*, végre is Jakab elindul, lő és a telje
sen mozdulatlanul álló Izsó miatt akár gólba is 
mehetett volna a labda, amely azonban a Taxi 
kapus szerencséjére, a kapufáról kipattan. 
Kisüt a nap! Aradi újra felvágja Gyetvayt 
Fütty. A ferencvárosi balszélső egy percig szo
rul ápolásra.

A 33. percben Bíró beadása ragyogóan Ive* 
lődik a kapu felé, Toldi ugrik a labdára, 
amely éppen csak súrolja a feje tetejét, de 
igy is Irányt változtatva, pontosan a felső

jobb sarokba zug a labda (1:0).
Visszataszító jelenet következik.

Ferencvárosi lábról taccsra ment a labda. 
4 aradi, a Taxisok jobbszélsője akarja újra 
játékba hozni a labdát, a labdaszedő azonban
— 1 aradi szerint — túlságosan lassan mozog, 
a jobbszélső odarohan a fiatal fiúhoz és tel
jes erővel arculüti. A közönség felháborodva 
tüntet a durva inzultus ellen, percekig zug a 
fütty, a játékos kiállítását követelik, de ez 
elmarad. Váradi büntetése azonban nem ké
sik, az idősebb Takács, a Szürketaxi trénere 
kihívja a magáról megfeledkezett játékosát 
és a rszemet-szemértn elv alapján ugyancsak 
pofonnal torolja meg a sportszerűtlenséget.
7 eiszik a játék a közönségnek. Különösen a 

38. percben örül a zöldfehér érzelmű néző- 
tábor.

Pósa íveli a labdát baloldalról Sárosi nagy
szerű tempóérzékkel fejeli át a labdát a 
Taxivédők feje fölött Bíróhoz, aki csak ha
talmas ugrással tudja elérni a labdát és 
egészen rossz szögben talppal juttatja 
hálóba a második ferencvárosi gólt. (2:0). 
Gyönyörű gól, szemkápráztató technikai 

produkció!
A fiatal ferencvárosi játékosokat kegyeibe 

fogadta a B. közép. így buzdítják őket:
— Hajrá Fradi ka!

SÁROSI BÉLA NEGYVEN
MÉTERES „TELITALÁLATA**

Egy vérfagyasztó Polgár-passz az — ellen
félhez, utána újra gyönyörű gól következik.

Gyetvay mély beadása visszaviszi a labdát 
a pálya közepe felé, pontosan a kis Sárosi 
elé, aki negyven méterről zugó lövést küld 
előre és a labda gyönyörű ívben vágódik 
a balkapufa mellett félmagasau a hálóba 
olyan erővel, hogy messzire visszapattan

az a mezőnybe. (3:0).
Önfeledten tapsol mindenki!
Méji egy Toldi ügyetlenkedés (közvetlen kö

zelből a kapuba vágja a labdát) és utána Ki
szely gyönyörű erejű szabadrúgása vágódik 
vissza Sárosi Béla fejéről, úgy bogy a közön
ség rögtön el is nevezi a fiatal centerhalfot 
„betonfejünck", ezzel vége is a félidőnek.

EGYRE — HÁROM
Pósa ragyogó lövése vezeti be a szünet utáni 

játékot, néhány félig sikerült támadás után 
azonban váratlanul Taxi-gól következik.

A balszárny adogat egymáshoz, ügyesen 
megközelíti a ferencvárosi kaput. Berecz át
passzol Kiszelyhez, tőle a jobbszélsőhöz kerül 
a labda, a Taxisok gólzsákja visszakapja az 
adogatást, arra is ideje van. hogy stoppoljon, 
azután a lábáról élesen vágódik a labda a 
hálóba. (3:1.)
Egy pare múlva itt « fannovAroai tvAlam ,

éé

Biró, aki ma megint ellenállhatatlanul ro
hamoz a ferencvárosi csatársor jobbszélén, 
a vonalon fog el egy labdát, bead, Izsó ki
ejti a labdát Sárosi elé, aki közvetlen kö

zelről a hálóba gurítja a labdát. (4:1.)

Az állóhely most hirtelen megtelik. Beeresztik 
az ingyenközönséget. Néhány fault is kicsúszik. 
Előbb

Varga tart be Jakabnak és utána Aradi 
kapja el kézzel Gyetvayt. Újabb Sárosi Béla 
gól. Az ifjú centerhalf megint tekintélyes 
távolságból fog el egy labdát, a közönség 
biztatja: «Löij!» — a tanács helyesnek bizo
nyul, mert Sárosi Béla lábáról élesen repül 
a labda és talán Izsó ezúttal elfogná a lö
vést, ha a beugró Miklósi tarkójáról nem 
változtatna irányt a labda útja, amely így 

a hálóba jut (5:1).
Szemkápráztató Sárosi-akciók következnek, 

másodpercek alatt előbb fejjel, aztán lábbal 
doplerez, úgy, hogy mind a kétszer csak a sze
rencse menti meg Izsó kapuját a biztos góltól.

A 25. percben Toldi teljesen váratlanul 
messziről vágja a labdát kapura, amely a 
felső kapufa belsejéről Izsó mögött pattan 
a gólvonalon túlra. Szigeti bíró nyomban 
gólt Ígér ás hiába vitatkozik a Taxisok 
kapusa, a bíró nem változtatja meg Ítéletét 

(8:1.)

Elmaradt a K isp es t-N em ze ti mérkőzés
Lovasrendőrök 

távolították el a nézőket
A vasárnapi bajnoki forduló egyik legérde

kesebb mérkőzésének ígérkezett a Kispest— 
Nemzeti találkozó, amelyet a Szent Imre her- 
ccg-uti pályára tűztek ki. A szakadó eső elle
nére már jóval fél három előtt elég szép 
számban vonult ki a közönség a régi kispesti 
pályára, amelyen vasárnap játszottak volna 
utoijára Nemzeti L’-ca-bajnoki mérkőzést.

A csapatok közül a Kispest a pályán öltö
zött, mig a Nemzeti már felöltözve, autókon 
érkezett a pályára. Ugyancsak jóval fél há
rom előtt a pályára lépett határbiráival együtt 
Újvári játékvezető, hogy azt felülvizsgálja. 
Végigjárta a pályát, amelynek a város felé eső 
része bizony eléggé tócsákkal borított volt, a 
másik részen azonban kevésbé látszott meg 
az esőzés. Rövid szemle után kijelentette, 
hogy a pályát bajnoki mérkőzésre alkalmat
lannak találja.

A bírói döntés után a Nemzeti csapata még 
jóval fél bárom előtt, úgy ahogy jött. autó
kon máris elrobogott, mig a Kispest játékosai 
megfürödtek és rövidesen ők is felöltöztek.

A közönség nagyrésze csak fél három óra
kor érkezett ki a pályára, ahol azzal fogad
ták, hogy a mérkőzést nem játszák le. Ezt a 
közlést a közönség élénk rosszalássa) fogadta, 
mert az volt az általános vélemény, hogy mi
után közben megállt az eső. a mérkőzést le 
lehetett volna játszani, hiszen ennél sokkal

ÚGYNEVEZETT 
SZERELEM!“
a legnagyobb siker!

G o m b u fizö ff i E l la  
S  ts e  p  e  s  T i  a
P u s k á s  T i b o r

i e l  é p t é v e l  a

Terézköruti Színpadon
Vacsora u tá n i  színház

Kezdete: % 10 órakor. *  Telefon: —817.
K e d d e n  d é l u t á n  5 órakor 
O L C S Ó  H E L Y A R A K K A L !

Sárost ü l . és Pósa. akik eddig ragyogóan 
állották meg helyüket, fizikummal már nem 

bírják a nehéz talajon való játékot.
A Taxisok mindjobban felnyomulnak, sorozatos 
támadásokat vezetnek. Kis Taki régi napjaira 
emlékeztetve, kígyózik át a védelmen és bebizo
nyítja, hogy n ballába még mindig „síiket", köz
vetlen közelről sem tud a hálóba találni.

A 30. percben azonban itt a második Taxi-gól.
Várad! végre el tud futni Pósa mellett, a 
kornerzászlónál bead, Takács kétszer Is lő 
és másodszorra a hálóban köt ki a labda 

(6:2).
(A Taxisok egyébként a gólelőtt felforgatták csa
társorukat, amely most Váradi, Berecz, Takács, 
Kiszely, Serfőző felállitásgan szerepel.)

Három perc múlva Pósa újra elengedi
VAradit, a labda ide-oda kattog, a kapu előtt 
újra Takács küldi a hálóba a labdát (6:3).
A néhány perccel ezelőtt még boldog és elége

dett Fradi-közönség fujjolni kezd. Szidják a vé
delmet, mint a bokrot. De ez nem segít. Tátrai 
és Polgár könnyelműségén. Ahelyett hozzájárul 
az is, hogy Sárosi 111. és Pósa, már nem bírják 
tartani a frontot. Szinte állandóan a kapusok 
veszélyeztettek, Tóth egy ízben 40 méterről ivei 
ugv kapura, hogy alig kerüli el a lövés a jobb 
felső sarkot.

Az utolsó percekben Gyetvay jut le. remekül 
lő és Izsó olyan szerencsétlenül vetődik a lab
dára, hogy kificamodik a csuklója. Amig a 
nyurga kapust kint a vonalon ápolják, Miklósi 
áll a háló elé.

így is a Taxisok veszélyeztetnek és miköz
ben egy perccel a befejezés előtt Izsó újra el
foglalja a helyét, a kis Takács megint szem- 
füleskedni igyekszik, de ofszájdon állítja meg 
a bíró füttyjele.
V épe... A Szürketaxi megint három gólt lőtt 

a Ferencvárosnak... ez viszont — és ez a „lé
nyeg** — hatot kapott. . .

RÁTONYI IMRE DR.

rosszabb talajon is számtalan meccset Ját
szottak le a múltban.

Még jobban fokozta az izgalmat a Kispest 
vezetőségének az a közlése, hogy a már meg
váltott jegyek árát nem adják vissza, ellen
ben a jegyeket érvényesítik a legközelebbi 
Kispest—Nemzeti találkozóra, amelynek idő
pontját még nem tudják. A közönség nem 
akart távozni és sokan pénzüket visszaköve
telve csak akkor hagyták el a nézőteret, ami
kor lovasrendőrök erre kényszeritették. Ter
mészetesen ez igen sok visszataszító jelenetre 
adott alkalmat, Ízléstelen vitákat váltva ki a 
nézők és a rendezők között. így búcsúzott el 
a sok vihart látott régi pályájától a Kispest. 
Meg kell állapítanunk, hogy a kisérő körül
mények nem voltak méltók a múlt tradíciói
hoz és megesufolták a sportot-

Első győzelmét 
szerezte a Zugló
Zuglói SE — S algótarján i SE 

2 :1  ( 0 : 0 )
A fővárosi és a vidéki amatörbajnok találko

zása erős, heves küzdelmet hozott, amelyet a 
zuglói csapat két perccel a befejezés előtt 
nyert meg. Ez a ZSE első győzelme.

Már az első percekben nagy iramban roha
moz a ZSE, de a salgótarjáni védők erélyesen 
visszavernek minden támadást. A 20. percben 
nagy helyzete adódik a zuglói csapatnak. Fe- 
kecs III. átjátsza a védelmet, majd átadja a 
labdát bátyjának, ö azonban közelről a

kapu fölé lő.
Az utolsó percekben Fekecs Hl. kerül jó hely
zetbe, de labdáját a kapufa menti.

A második félidő második percében gólt ér 
el a ZSE. Fekecs III. átadásából bátyja

félmagas lövéssel a hálóba juttatja a láb 
dát (1:0).

A ZSE tovább támad és a 17. percben Fekecs
II. lábáról Vécsci szedi le a labdát. A 20. perc
ben Deli II. 35 méteres szabadrúgása a kapufá
ról vágódik vissza. Egy perc múlva Kása fut 
le, beadásából

Horváth fejesét Csizmadia gyámoltalanul 
beejti (1:1).

\  után ismét a zuglói csapat támad és a 
■i3. percben Bácz átadásából Fekect 111. sxerri 
meg

«  «dtt Í2 :1 '
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Jó mérkőzés — rossz játékvezetés
EIektromosPhöbus2:O(1:O)

Két jőképcsségii középcsapat mindvégig iz
galmas mérkőzést vívott és ha nem csúszott 
volna egy két szabálytalanság a játékba, a sze
zon legszebb mérkőzését láthatta volna a kis 
vámban összegyűlt közönség.

Már az első percben gólt ért el az Elektro
mos,

Fűzi II. áttöri a Phöbus védelmét, majd
Rozsaiihoz gurit és a szélső éles, lapos 

lövéssel megszerzi a vezető gólt (1:0).
\ váratlan gól megzavarja a Phöbust, úgyhogy 
nem is tudnak kifejlődni az újpesti csapat tá
madásai. Füri 11. újabb gólt hihetne, Csikóst 
azonban a szerencse is segíti. A következő ne
gyedóra az újpesti csapaté. A 41. percben 
gyenhlhetne a Phöbus, Turay II. előrevúgott 

labdájával Solti kígyózik a kapu felé, Bakon 
azonban önfeláldozóan a középcsatár lábára 
lobja magát és igy oda a gólhelyzet. Ezután 

a gyengén bíráskodó Vass Antal Ítélkezései
keltenek izgalmat a tribünön és

puskaporos hangulatban
ér véget a félidő.

Szünetben a Phöbus vezetője. Barna Sándor 
látogat be a bíró öltözőjébe, ahonnan pattogó 
vita hangjai hallatszanak ki.

A játékosok sárosán jelennek meg a máso
dik félidőre, majd a játékmegindulása után 
•'nlvtatódik az El; ktromcs fölénye. A hetedik 
.-b en  meg is pecsételődik a Phöbus «sorsa»,
Lengyel hosszú labdáját Korányi elvéti,
Toros azonnal kapura fejet és a labda be 
is csúszna a hálóba, ha Wéber kétségbe
esetten nem nyúlna utána kézzel. 11-es! 
Ezt Pázmándy élesen a bal alsósarokba 

lövi (2:0).
4 Phöbus ezután folyton eserc-beré.l hol Béki 
játszik centert, hol pedig Turay. Közben Soltit 
lologatják» a jobbszélső és jobbösszekötő 

posztok között. Az Elektromos csatársor erő
sen támad, a Phöbus gyenge fedezetsora, Szir- 
mavt kivéve, nem tudja feltartóztatni a soro
zatos támadásokat. A 26. percben Fűzi gán
csolja Békyt a 16-oson belül, amiért 11-es 
járna. Vass biró azonban sarokrúgást ítél.

A közönség élesen tüntet a játékvezetői 
ítélet miatt, a Phöbus vezetői és játékosai 
is oúarohannak a bíróhoz és ránclgálják.
A áss biró azonban hajthatatlan és nem 

változtatja meg elhatározását.
A Phöbus elkeseredetten támad, hátvédei a 
félpályáról verik vissza a beszoruló Elektro
most. Soltinak és Turavnak lövései kerülgetik 
az Elektromos kapuját, de a jól működő véde- 
»m most már minden erejével megakadáyozza 

a Phöbus gólratörő erőlködéseit.

Minden rossz,
ha a vége rossz?

Véget ért az atlétikai évad...
Ár évad utolsó versenye a 31 AC-pályán...

Sár, vix ,eső,
felázott talaj —  szóval minden együtt van, 
ami egy ilyen utolsó versennyel elmaradha- 
tatlanul velejár. . .

.1 Mudin és Fóthy vándordíjért versenge
nek az időjárás viszontagságaival dacolva 
derék atlétáink. Verseny kezdés hajnali fél- 
■izkor a helyből távolugrással... Eredmény:

mindenki nyakig sáros . . .
.4 nap legizgalmasabb versenye a 2000-es... 

Mindenki drukkol, hogy az
egyedül induló Bust

nem éri-e baj ú tközben . . .  De nincs semmi 
iába, Bus vígan g y ő z . . .  Favoritgyőzelem . . .

Igyekezetben azért nincs hiány, sorra ug
rálnak ki a lelkes ké tszá za so k ... Ha meg 
kivárják, akkor

a pisztoly mond csütörtököt. . .
Mintha csak a szezón derekán volnánk . . .

Tizenegy óra felé
az első néző

megjelenése kelt némi érdeklődést, a disz
koszvetők pedig eközben a 35 méteres stan
darddal „küzdenek".. .  Az egyiknek sikerül 
de csak az e g y ik n e k ...)  —  a többiek pedig 

azzal vigasztalják egymást, hogy „lesz jobb"
(Tévedni emberi dolog . . . )

Azután —  jön a nap első és a szezón 
utolsó kom oly versenye:

Szabó Miklós ötezrese 
és ezzel végérvényesén befejeződött a ma
gyar atlétika 1937— 38-as verseny évadja. . .

Tatár István, a népszerű ügyvezető bevo
nul —

a ószövetségbe,
a magyar atlétika pedig megkezdi téli álmát, 
akár a m ed v e . . .  A különbség csak az, hogy 
a medve előbb-utóbb biztosan fe lé b re d ...

Földes Éva dr.♦
A MA('.-verseny eredményei: A Fóthy vándor

díjért folyó pontversenyben: 1. Balogh (MAC) 
7ő7.9 pont, 2. Német (MAC) 1595 pont, 3. Kövér 
(MTKt 1516 pont. Balogh Lajos, aki ezúttal ti
zenötödször indult a Fó/hy-friatlonban, ezzel a 
győzelmével végleg megnyerte a vándordíjéit. — 
Mudin vándordíj ezidei védője: Szatmáry
(BEAC) 251i pont, 2. Papp (MAC) 2509 pont, 
3. Koháry (BEAC) 2364 pont. — 2000 ni. I. o.
1. Bus (Postás S. E.l 6 p. 43.6 mp. — 5000 mé
teren: 1. Szabó (MAC) 15 p. 10.8 mp., 2. Német 
•(MAC) 15 p. 13.6 mp., 3. Farkas (Testvériség) 
15 p. 48.4 mp. Csúszós, felázott „nehéz” talaj...

FutbalEtréner és játékvezető 
botrányos pofozkodása 

a mérkőzés istán
Szolnoki MÁV—Bocskai 1:0 (1:0)

Szolnok, október 30.
(A Reggeli Újság tudósítójának telefonjelentése)

Kétezer néző előtt játszotta le a két vidéki 
csapat bajnoki mérkőzését, amely váratlanul 
igen gyenge játékot hozott. A játék elején azon
nal a hazai csapat támad, de a Bocskai vé
delme mindent ment. A 20. percben esik a 
mérkőzés egyetlen gólja.

Szüts kiadásával Szántó elfut, középre ivei 
és Korom öt méterről a hálóba rúgja a

labdát (1:0).
Ezután változatos játék alakul ki, de a csatárok 
mindkét oldalon hibáznak.

Szünet után tovább folytatódik a gyenge já
ték, amelyet a közönség élénk elégedettlenség- 
gel kísér, mert alig van valamire való akció.

Annál nagyobb vihar támad a mérkőzés 
után. Szabó Péter, a Bocskai jeles trénere 
megkérdezte Égner Kálmán játékvezetőt 
egyes téves ítéletei felől, amelyekkel állító

Cseh IL-vel újra leromlott a Hungária csatársora 
Szegeden maradt az egyik bajnoki pont

Hungária-Szeged 1:1 (0:0)
Szeged, október 30.

(A Reggeli Újság tudósítójának telefonjelentése)
Nagy érdeklődés előzte meg a kék-fehérek 

szegedi játékát. Az esős időt vasárnapra derült 
égbolt váltotta fel, a tavaszias idő nagy szám
ban csalta ki a  közönséget a futballpályára. A 
Hungária Csehvel és Titkossal erősítette meg 
csatársorát, ez az erősítés azonban ugylátszik 
nem volt szerencsés, mert a kék-fehérek csa
pata ezzel a csatársorral sokkal rosszabbul ját
szott, mint a multhetivel. Különösen Cseh volt 
gyenge, de nem sokkal maradt el tőle Kardos 
sem. A csatársor egyetlen veszélyes embere 
Titkos volt. A fedezetsorban Túrán és Dudás, 
a védelemben pedig Biró emelkedik ki. A sze
gedieknél elsősorban Tóth kapust kell meg
dicsérni, aki sok védhetetlennek látszó góltól 
mentette meg a szegedi hálót. Mellette Raffai, 
Kovács és Bognár játszott jól. A szegediek 
egyenletes játékával szemben a Hungária tolo
gatás, szemre szép játéka meddő maradt és a 
kék-fehérek csak szerencsével mentettek meg 
egy pontot a tiszaparti metropolisból.

A Hungária az első percekben élénken tá
mad. az ötödik percben Cseh hátraivelt labdá
ját Tóth kapus tcsukaugrássah tudja csak 
kornerre menteni. A 11. percben a Hungária 
sarokrúgást ér el, majd

Cseh kiugrik és Tóth kapus csak vakmerő 
vetődéssel tudja megakadályozni a góllövés

ben a kék-fchcr centert.
A Hungária tovább ostromol, a 19. percben 
Bárkányi sarokrúgást erőszakol ki. A szegedi 
jobbszárny élénken támad. Bognárt Biró lete- 
riti, de a szegedi játékos még estében is lö és

a labda a kapufán csúszik végig.
Cseh még a szegedi kapust is kicselezi, de lö
vése olyan gyenge, hogy a befutó Raffai még a

Zsengeilér a londoni balsikert 4 góllal 
„engesztelte ki“ — a budafokiak ellen

Ú j p e s t - B u d a f o k  8 : 1  ( 5 : 0 )
Nagy érdeklődéssel várta az újpesti közönség 

ezt a mérkőzést. Nemcsak azért, mert a Buda
fok két vállra fektette a Hungáriát és csak egy 
góllal kapott ki a Ferencvárostól, hanem azért 
is, mert a londoni kontinens-mérkőzés után 
először szerepelt Zsengeilér a lilafehér csapat
ban.

Zsengeilér ugylátszik tanult Londonban. Sokat 
tanult. Mert amit vasárnap mutatott a közön
ségnek, az a futball «magasiskolája» volt. Tech
nikai trükkjeinek egész tárházát vonultatta fel 
és láthatóan kímélte magát, alig mozgott vala
mit, mégis

a kapu előli olyan tökéletesen oldotta meg 
feladatát, hogy aligha kívánhat valaki is 

Zsengcllérnél jobb középcsatárt.
Az ő labdáiból születtek a gólok és egymaga 
négy gólt rúgott a budafoki kapuba. Általában 
azonban az újpesti csapat nem talált nagy el
lenállásra Budafokban. Ugylátszik,

T. 2 6 8 -2 7 0

Or. Jámbor m érnök
..... . c i f i t s a z

lag a Bocskai csapatát sújtotta. Égner a 
Bocskai trénerét — a szemtanuk állítása 
szerint — durva szavakkal elutasította, majd 
az öltözője felé tartott. Szabó tréner nem 
hagyta annyiban a dolgot és utána ment. 
Égner az öltöző folyosóján ismét éles han
gon utasította el a futballtrénert, majd egy
ben — a nagyobb nyomatékosság kedvéért 
— arcul is ütötte. Szabó Péter csak egy 
pillanatra tántorodott meg, de a következő 
másodpereben már «revánsot» vett és olyan 
hatalmas pofont mért Égnerre, hogy az 
nekiesett az ajtófélfának. Ekkorra már oda
ugrottak az egyesületi vezetők is, akik szét

választották a feleket.
Az ügynek, mint értesülünk, a bíróságon les: a 
folytatása, de altól függetlenül a szövetségnek 
és a birótestületnek is drákói szigorral keli el
járni a magáról megfeledkező és a: idegei fö
lült nem uralkodó pofozkodók ellen.

Wézel Fiilöp

gólvonalon elcsúszva is kivágja a mezőnybe. A 
40. percben Bárkányi éles keresztlabdája Nagy 
mellett süvít el és igv a félidő gól nélkül te
lik el.

Szünet után Szeged támad. Nagy a 3. perc
ben kitör és Kis csak kornerre tudja szerelni.

A 6. percben újabb Nagy és Kis-párviadal, 
a Hungária hátvédje kissé fölényesen el
engedi a szegedi balszélsőt, aki a kornervo- 
nal előtt félmagasra játszik és a jól érkező 
Bárkányi öt méterről Szabó felett védhetet- 

lenül vágja be a vezető gólt (1:0).

A gól után a Hungária erősen támad. Titkos 
„bombalövése" Sztojkában akad meg. Néhány 
sarokrúgás következik, az egyiket Titkos az ol
dalhálóba lövi.

A 22. percben eredményes támadást vezet 
a Hungária, a védelem fejvesztetten kap
kod, RatTal elrúgja a labdát a kifutó Tóth 
kapus elöl, de „pechjére“ Titkoshoz, aki tíz 
méterről az üresen álló kapuba helyezi

azt (1:1).
A győztes gólért nagy küzdelem indul meg, 

közben a 35. percben

a határbiró Hesser Tibor, volt szegedi tré
nerrel kerül nézeteltérésbe, a hangos vitá
nak Hertzka játékvezető vet véget, aki le- 
küldi a pálváról Hessert. Emiatt egy percig 

áll a játék.
A 40. percben Müller erős lövését Tóth fogja el.

A mérkőzés után a labdasorsolás Szegednek 
kedvezett, amit a levonuló Dudás elég sportsze- 
rületnül veit tudomásul, a kezébe kerülő labdát 
kirúgta a tribünre. A közönségnek ez a jelenet 
nem tetszett és kifütyülte a Hungáriát.

(G. A.)

a budafoki csapat a Hungária és a Ferenc
város ellen kiadta minden erejét. Újpest 

ellen csak lézengett a pályán.
A lilafehérek ezt ki is használták, különösképen 
pedig Zsengeilér. Mellette Vincze volt elsőrendű, 
a fedezetsorban pedig Szalay szinte hibátlanul 
oldotta meg feladatát. Fekete gyorsaságával és 
jó helyezkedésével, mig a kapuban Sziklay fel
tűnő idegesen védett. A budafoki csapatból 
Bánkuthyt, Fodort és Sóst lehet megdicsérni.

Rövid budafoki fölény után Újpest veszi át 
a játék irányítását, már a 10. percben megszü
letik az első gól.

Zsengeilér tör a kapu felé, amikor Sós 
hátulról elgáncsolja. A szabadrúgást Kál
lay a sorfalba lövi, maid a visszapattanó 
labdát Havas átguritja Kocsishoz, aki há
rom lépésről a léc alá vágta 11:0). Három 
perc múlva Kocsis jól szökteti Zsengéiért, 
aki néhány lépést tesz a labdával, közben 
megnézi magának a balsarkot, azután 20 
méterről laposan odalövi a labdát, amely 

még a kapufát is súrolja (2:0).
Most lefékez az Újpest, csak Vincze igyekszik, 
Zsengeilér sarnkpasszát Kállav kapásból küldi 
a kanu melleit álló fényképészekhez. A buda
foki játékosok feliiinöen sokat csuszkáinak a 
zöld gycpe-\ Kállay. majd Vincze labdái kerül
nek a kapa mellé. Nincs nagy iram. A 28.

percben mégis újabb gól esik. Erről ugyan al 
Újpest nem «tehet>.

Kocsis meredeken ad előre, Zsengeilér hir
telen fordulásból továbbrugja a labdát, 
amely a közbeugró Szebchelyi lábáról véd- 
hetetleniil pattan a budafoki hálóba (5:1). 

Öngól!
Most már végleg megtörik a budafokiak ellen
állása. bár Fodor javíthatna, Sziklay azonban 
parádés csukaugrással n szélső sarokra tartó' 
labdáját. Ezután Újpest nagy fölénybe kerül, 
percekig pattog a labda Vági kapuja előtt, 
Zsengeilér, Kocsis, Vincze, Kállay lövései a 
tömörülő védelemről lepattannak. Közben Sze- 
bebélyi kézzel ér a labdához. 11-cst azonban 
Kocsis a kapu mellé guritja.

A 37. percben Zsengeilér lövése a kapufán 
csattan, a kiperdülő labdát Kocsis Kállay 
elé adja, aki pontosan a jobb alsó sarokba

lövi 25 méterről (4:0).
A gól után Borliy lesz a jobbfedezet. Király pe
dig a balösszekötő, de ez sem segít.

Az utolsó percben Zsengeilér mesteri trük
kel kicselezi Bánkuthyt, majd a kifutó 

kapust is és az üres hálóba gurit (5:0).
A második félidő alapos „ijedtséggel” kezdő

dik.
Fodor azonnal leszalad, kapura iveit labdá
ját Sziklay kiejti és a befutó Király az üres 

hálóba fejel. (5:1).
Hosszú unalom és csapkodó játék következik, 
csak a gólok jelentenek iiditö perceket.

A 20. percben Havas az üresen álló Zsen
geilér elé ivei, a népszerű center az ivelien 
jövő labdát maga elé ejti. majd védhetetlen 
fejessel küldi a labdát a bal felső sarokba. 
(0:1). A 23. percben Zsengeilér hátra sar
kalja a labdát Vinezéhez .aki a 30. méterről 
a kifutó Vági fölött beíveli a hálóba. (7:1).
Ez is szép gól volt’ Az utolsó gólt Zsengei
lér lövi a 35. percben, amikor Kocsis be
adását bárom lépésről a sarokba küldi. (8:1).

Utána már nem is bánják, hogy Kállay ordító 
helyzetet hagy ki, mert a lilafehér csapat ka
tasztrofális vereséget mér a konkurensek orra 
alá oly sok borsot tört Budafokra.

TZetn fontos, de érdekes 
-  a sportban

LÁZAS IZGALOMMAL várják Iodor 
Henrik dr.-t a futballegyesületek vezérei, 
aki hétfőn este érkezik haza Londonból. 
Fodor dr. ugyanis nemcsak a válogatott 
csapat glasgowi—hamburgi—párisi útjáról 
tanácskozott, hanem téli turalehetőségek- 
ről. Egyelőre nem sok jóval biztat a t é l . . ,

REKORD* E héten megöyilik a Műjég.
Ha már a téli sportoknál tartunk, nem szar is 
had megfeledkezni a korcsolyázásról. A 
BKE reméli, hogy már november 5-én meg
nyithatja a Műjeget, ez a korai nyitás pe
dig rekordot jelentene a budapesti kor
csolyázósport történetében. A rekordot - 
azonban veszély fenyegeti, mert akár
milyen hihetetlenül hangzik, nincs viz. A 
Máj Sgnél ugyanis a Rákospatak vizet hasz
nálják fel, a Rákospatak zsilipjét pedig 
jelenleg javítják. A BKE reméli, hogy a 
főváros idejében befejezi a Rákospatak ja
vítási munkálatait és sikerül mégis re
kordidőben „nyitni" . . .

GYŐRFFY IRÉNÉSSÓTHY BORISRA 
a MUE-ba lépett. Az uszósport átigazolási 
frontján a e heti szenzációja. Győrffy Irén 
hátuszóbajnoknő  es Sóthy Boriska gyors- 
uszóbajnokuő a MUE-be léptek.

VÍVÓ ÁTIGAZOLÁSOK . . .  Alaposan 
meggyengül az idén a BEAC vivócsapata, 
Filippini, Bartos és Rerricb távozása befe
jezett tény. Bay Béla — értesülésünk sze
rint — az idén nem fog vívni. Egyedül 
Rajczy Imre dr. képviseli tehát a klasszist 
az egyetemi klub vivócsapatában. Itt em
lítjük meg, hogy Filippini valószínűleg a 
RAC-ba lép, Bartos pedig az UTE-ba kéri 
átigazolását.

amit a körúton hallottunk.
A Körút forgatagában az egyik este Braun 
József, a Hungária trénere Sas Ferenccel, 
a csapat volt válogatott játékosával és az 
ismert fődrukkerrel együtt sétáltak. A be
szélgetés viharos volt. Rossz nyelvek sze
rint Sas nemsokára a Hungária jobbszél
sője lesz, de az is lehetséges, hogy Braun 
távozik . . . Tehát két eset lehetséges . . .

A BAJNOKSÁG ÁLLÁSA:
1. Hungária 9 7 1 1 22:13 152. Újpest 8 7 1 32:9 143. Kispest 7 6 1 24:10 134. Ferencváros 7 6 — -- 1 24:12 125. Nemzeti 8 4 3 1 23:11 116. Phöbus 9 4 •» 3 15:15 107 Budafok 9 3 2 4 12:17 88. Szeged 8 2 3 3 13:13 79. Szolnok 8 3 1 4 13:17 d10. Taxi 9 3 <; 27:26 611. Elektromos 9 2 2 5 14:22 ti12. Zugló 9 1 •> 6 11:33 413. Bocskai 9 1 1 •T 13:22 314. SSE 9 1 — 8 14:37 2
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K I  TE H E T K Ó LA ...
. . .  hogy a knlapácsvetö bajnokságon nem 

volt jelen a versenybíró? Húr >i szükségvcrsrny- 
bíró előtt reális körülmények közölt lefolyt a 
verseny, amelyet, mint ismeretes Kemény Gábor 
(RSzKRtt nyert meg. mégis megtámadták a 
szövetséget és fejét követelték annak, aki el
felejtette értesíteni a versenybírót. Ki lehet 
rö’.a ''... 1 .V.4Sr nem' Mert a Szövetség idejé
ben értesítette a ki küldendő versenybírót, a je
leneseiben Valasek Ferencet. Sajnos azonban 
Valasek Ferenc Veszprémben tartózkodott, ezért 
felesége meg is irta a lemondó levelet, de el
felejtette postára adni. .4 Jlf.4Sz tehát nem tehet 
róla. . .

*

. . .  ha elmarad a léli Inra és a futball egye
sületek ill állnak egy fillér nélkül? Egyelőre 
a politikai viszonyok miatt nem lehel fixi- 
roznl a téli kirándalásokat. Az MLSz-nek 
éppen olyan égetően fontos a túra. mint az 
egyesületeknek, mert hiszen üres a kasszája 
és éppen Glasgow—Hamburg—Párisi úttól 
reméli defiyitjének eltüntetését A magyar fut- 
ballnak létkérdése ez a túra. Remélik Is, hogy 
addig minden rendbe jön és a magyar fut
ballisták eleget tudnak tudnak tenni külfüidi 
kötelezettségeiknek. Egyelőre várjuk a szebb 
jövőt!

♦
. . .  hogy a labdarúgás kapitalistáinak nevez

tek meg az MLSz közgyűlésen a professzina- 
listákat? Talán a ..látszat" tehet róla. Azt hi
szik sokan, hogy — a profik „agyonkeresik“* 
magukat. De m iből?... Amikor olyan mérkő
zés is akad. ahol összesen három-négyszáz néző 
elolt játszanak a csapatok. Ezzel szemben két
ségtelen. hogy a nagv egyesületeknek meg van 
a törzsközönségük, de ez sem olyan szám, 
amelyből arra lehetne következtetni, hogy » ka
pitalisták* lennének.

*

. . .  hogy a kontinens válogatott súlyos ve
reséget szenvedett Anglia csapatától? Erre a 
kérdésre egyszerű a válasz: A kontinens 
csapata nem a legjobb összeállításban sze
repelt. Bizonyos külső körülmények miatt 
l’ozzo kapitány nem tudta összeállítani a 
legjobb csapatot. De egyébként is voltak 
olyan Játékosok, akik nincsenek a legjobb 
formájukban. És mégegy. Anglia sokkal 
összeszokottabb, mint a kontinens heterogén 
együttese. A 3:0-ás vereség tehát ne ejtsen 
senkit kétségbe, mert az angol futball — bár 
cl kell ismerni — meg mindig jobb, mint a 
kontinensé, még sem jobb annyival, bogy 
azt ne lehetne mondani: Anglia verhetetlen. 
Nem kell előre és — főleg — utólag leszö
gezni az angol futball klasszis fölény ét, csak 
meg kell állapítani, hogy ezek a kontinens 
válogatott mérkőzések nem komoly értékűek. 
Sokkal nehezebb feladatot jelent Anglia 
számára bármelyik középeurópai ország csa
pata, mint az egész kontinens válogatottja.

Bán László

A BSzKRT nyeri:, a kézilabda derbit. A
BSzKRT—Elektromos kézilabda mérkőzésen 
a BSzKRT csapata 3:2 (2:2) arányban győ
zőit.

KERESZTREJTVÉNYROVAT
MINDENT VISSZA!!!

(Versenyen kívül)

VÍZSZINTES SOROK:

1. M indent vissza! (város)
5..........z 'é ra . m a elég puskaporos

10. .Mindent vissza! (2 várm egye)
11. srég  betűi
11. D ühös N ándor
15. női név
16. cipő , ném etü l, fon !.
17. volt francia  erőd ítm ény , ék. felesi.
21. ah . r s a k  m ár, rövidebben
23. Nv. k. p.
26. azonos ált
27. S in g - . . . .  fogház
29. végtelen lécovó
?■’. b o rt fogyaszto ttak
.’(I. m eleg, ném etül, főnét.
35. kecske h ím je
36. Ákos u tazásit le írja
43. M indent vissza! (varos)
4?.............. ito , á tm eneti á ru
43. pl. a 15.
41. női ru h a . ho l röv id , hol k u rta  
46. R.
47 fá ra  kúszol
49. szobát ta k a r íto tt, u ta m  névelő
50. M indent vissza! (váró  .)

FÜGGŐLEGES SOROK:

1. M indent vissza! (városi
2. telhet, tlen  m ond ja
3. R ékay  N ándor
4. O dry  betűi
5 . nem es L m
6 . ism e
7. .Mindért vissza! (városi
8. egy. id. v .c iv c .i 
9 S án ta  Giza

1 2 ........................m ag ára  veszi (uk :.l
13. A dám  szom orít ó ja  volt
18. M indent vissza! (városi
19. M indent vi-sza! (városi
20. M indent vissza! iv a ro s ,
22. v r  és ma z.Tol
24. M indent v iasza ! (v á ro s )
25 M indent vissza! (város)
2». Irigy  N elly
30. -a  kérdés: Mi B enrs? (a  választ

Ö nökre bizzukl) 1
31. itt. ré m é tő l 
32. iro d asze r 
37. T eles E de 
38. bom ba fo n to t H asa

K ele ti c so p o r t:
MEZŐTÚR—WMFC 3:2 (1:1)

( M e z ö lu r . )  Nagy meglepetés n csepeli csapat 
veresége. Góllövők: Hódy (•”»), illetve Szu’my és 
Serényi.

DIÓSGYŐR—VÁCI SE 3:0 (2:0)
(Vác). Az esőzés miatt igen rossz volt a pá

lya. de a diósgyőriek igy is biztosan győztek. 
A gólokat Teleki, Liptai és Őri rúgta.

SP.TC— DYSC 2:2 (2:0)
(Debrecen.) Egyenlő erők, góllövők: Jenőfi 

Balázs, illetve Szabó (2).
MÁVAG— SzAC 2:1 (2:0)

(Szenllőrinc.) A MáVAG első győzelmét 
aratta. Góllövök: Opata (2| .illetve Kovács.

TÖREKVÉS—SzAK 3:1 (2:1)
(Törekvés-pálya.) Palatínus folytatta múlt

beli kitűnő szereplését, most is ö lőtte csapatá
nak valamennyi gólját, számszerint hármat. A 
szegediek I.őrinezy öngóljával javítottak.

Cs. MOVE—FTC 0:0
(Csepel.) Egyenlő erők. Az első félidőben a 

csepeliek, a másodikban az FTC volt a jobbik.

Szép küzdelmek a szabad- 
stílusú birkózó bajnokságon

A Főváros'. Nagycirkuszban vasárnap 
egész nap nagyszámú induló tábor vett 
ré 'd  a szabadstilusu birkózó bajnokságon. 
A délelőtti órákban az előmérkőzések foly
tak le, az esti órákban került sor a döntőre. 
Gyenge érdeklődés mellett folytak le a döntő 
küzdelmek, amelyek lapunk zártakor még 
tartanak. Eredmények:

Légsulyban bajnok: Tóth István (UTE),
2. Tóth Lajos (UTE), 3. Aranyi (MTE).

Pehelysúlyban bajnok: Fecske (MTE), 2. 
Tóth Ferenc (UTE). Két induló.

Félnehézsulyban bajnok: Richcezky János 
(Mávag), 2. Pellérdi (Bszkrt), 3. Hegedűs (B. 
vasutas).

A KEDDI BAJNOKI fordulóról folyt a 
vita péntek este a futballszövetségben, 
mégpedig elég hangosan. A Nemzeti ugyan
is nem akart kiállani a Hungária ellen. 
Amikor ezt Révész dr., a Kispest képvise
lője megtudta, nyomban kijelentette, hogy 
akkor csapata sem játszik Budafokon, erre 
viszont Mándik Béla odarobant Langfelder 
Ferenchez, az Újpest igazgatójához és 
lemondta az Újpest—SSE mérkőzést. Az 
egész keddi forduló úgy festett, mint a 
tengeren süllyedő hajó. amelyből egymás
után ugrál ki a legénység. Szerencsére nem 
merült el a ..hajó”, mivel Nádos Ödön 
társelnök azt mondta, hogy a Nemzeti já t
szani fog. Erre valamennyi ligavezér meg
nyugodott és most már semmi sem borít
hatja fel a keddi fordulót . . .

A Munkás TE futóversenye. Az MTE va
sárnap rendezte munkásmezei futóbajnok
ságát, amelyet Fehérvári nyert meg 14 p. 
33 mp.-es idővel. Az ifjúsági csapatverseny
ben az MTE  fiataljai győztek.

Rovatvezető: KORÓ
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N y u g a ti c so p o r t
PÉNZÜGY— ALBA REGIA 6:4 (2:2)
(Pasaréti-iit) Izgalmas és érdekes mérkőzés.

TOKOD—RÁKOSKERESZTÚR 1:1 (1:1)
(T o k o d ) Az RTF rem ekül védekezett. Gól- 

lövők: Bodoni. illetve B lasko.

UTE—LAMPART
A pálya talajának kímélése miatt elmaradt.

HALADÁS— POSTÁS 3:0 (2:0)
(Postás-pálya) Szerencsés győzelem főleg vé

delmi hibákból szerezte a Haladás a győzelmet. 
Góllövö: Lovászy (2) és (iazda.

ETO—TATABÁNYA 1:1 (0:0)
(Győr) Ezerkétszáz néző előtt a feljavult Tata

bánya ellen nehéz küzdőmet vívott a győri csa
pat. Góllövök: Pctőbázy, illetve Monori.

BSzKRt— PÉCS 2:1 (0:1)
(Pécs) Változatos játék, a IS. percben Csirke 

szerezte meg a vezető gólt, amit a második fél
időben Tóth jobbszélső nemcsak kiegyenlített, 
hanem a győzelmet is megszerezte.

SOPRON—VASAS 5:1 (2:1)
(Vasas-pálya) Biztos győzelem.

S P O Itr illK E K
Hatalmas kiizrielcink az Asztali Tenisz 

Szövetség második válogató versenyén. Va
sárnap a DSC. helyiségében folytatták a szö
vetség válogató versenyét. A verseny izgal
mas lefolyású volt, a formák egyelőre még 
nem alakultak ki és igy egymást verték a 
favorilok. Eredmények: Gárdos (VÁC),
Barna III. (MTK) 21:26, 8:21. 21:18. 21:11. 
Grosszmann (VÁG)—Márton (VÁG) 3:1, 
Márton—Grosszmann 3:1. Az ifjúsági baj
nokságot Barna 111. (MTK) nyerte Vidor 
(VÁC) ellen 21:6, 21:13 ellen. Női egyesben: 
1. Beregi (VÁC), 2. dr. Biróné Sipofl Annus 
(Bankliga). A döntő eredménye 21:19, 18:16.

Nagy nemzetközi uszóversenyt rendeztek 
Hannoverben. Balke 1 p 10.7 mp-es rekordot 
úszott 100 m-es mellúszásban, a holland 
Horvig nyerte 1 p. 02.3 mp-vel a férfi, a dán 
Ilvcger a hölgy 100 méteres gyorsuszást.

Komjádi Kupa vizipólómérkőzések. MTK— 
BEAC 10:2 (4:1). Góllövők: Vadas (5), Sólyom 
(2), Grosz (2), Király (1), illetve Kecskés és 
Jakab. — MAC—ETE 3:1 (1:1). Elmer (1), 
Krupaha, Makláry, illetve Szigeti.

KÖZELEDIK A TÉL . . .  A síelők mar 
készítik a léceket, csak az időjárás kedvez
zen nekik. Sajnos, azonban a versenyzők, 
a síugrók, nem nagy örömmel fogják tudo
másul venni, hogy az idén újra a KISOK 
sáncról kénytelenek ugrani. A sáncot 
ugyan a siszövetség 3—4  méterrel meg
hosszabbította, mégsem lehet 20 méternél 
nagyobbat ugrani. A Svábhegyen komoly 
siugró-versenyt aligha láthatunk majd az 
idén.

O któber havi
keresztrejtvényeink

n yertese i:
M odern v itiin t n y e rt: Kecskés Ján o s  (B udapest).
M odern c s il lá r t  n y e rt: V arg h a  Is tv án n á  (M iskolc).
H an g u ia tlám pu t n y e rt: B ere lvás G yörgyné (Szeged).
O rion hőpaiecko t n y e rlek : Vitéz P é te r  (B u d ap est). Czi- 

gány  K atalin  (D ebrecen i. Fenyvesi Dezső (B udapest).
B oon-kakaót ny ertek : Gy. F urgon  Irm a (M iskolci. Asz

ta lo s  Ilona (B udapesti. F e lln e r  Dezsőmé (G yőr), G erendás 
M ária  (B u d ap esti. L o th  M im a (B ékésgyula).

1— 1 p á r  női* h a risn y á t n y e rtek : F áy  E sz ebet (B uda
p est) , V alen tin  György né (Pécs).

2 — 2 p á r  zoknit n y e rtek : T o rd a y  Ján o s  (Cegléd), W ag
n e r Jen ó  (B udapest). Z oltán E n d re  (K aba).

Doboz csokoládét ny ertek : Czum pt G erönc (P  ipa), őzv. 
B áláz ,y Józsefné (B u d ap est). D ávid Józsefné (K elenvölgy), 
d r .  M id w a y  Jen ő  (B udapest), O roszi Id a  (K iskundo- 
rozsm a).

1 —1 d ivatzsebkendö t n y e rt-k : P uszta i V era (E sz 'e r-  
goni). L án y i Ignácné (B udapest), Rolla Bér a (V ác), 
l l i r s c h  S án d o rn é  (B udapest). Jánossv  V ilm a (H atvan ).

Já v a  kölnivizet ny ertek : V igyázó R ó b erln é  (B udapest), 
K erekes Ilonka (V ám osé v ö rk ). K apoesv J r  ika  (Szeged), 
E g rcssy  P á lné  (B udapest). V ajd a  Cta (S zo lnok '.

2 doboz K alim en le t n y ertek : Bem Béla (B u d ap est), 
Kiss Drzsőr.é (B ékéscsaba). B erná th  M argit (D una- 
h a ra  = zti). F a rk a s  Lajos (B udapest), M eri A ntal (B uda
pest).

N ikopáll szopókát n y e rtek : B u jto r Jenő  ( B u ’apest), 
D evccseri János (G ödöllő). K állay  Jenő  János (B udapest), 
Lengyel E lem ér (N agym aros).

N yerem ények  á tvehe tők  novem ber hó 3-án (csü tö rtö 
kön) d . c. 10—2* ó rá ig  k iad ó h iv a ta lu n k b an  (B ank-u . 4.), 
v idék ieknek  p ostán  k ü ld jü k  cl.

P f i v í i  Parfüm éria  
b v l  Sl kölnivíz újdonsága
re ré z -k ö rc t 7.

Jávaf f

Telefon: 119—ISO.

Egészségei óvja a

NIKOPÁLL I •eléles SZIPKA 
N ikopáll k I t.. G erlóczv u 11 T e l :  18-82 30

SENATOR CELOEILIER
c iaare ltahüvc lv  ezüst dobozban, kellős füstszűrővel 

G v árlia : la n in a  C ig n re tla n a p irm á r Rt

ő sz i k ab á t-, kosztüm - és ruhaszöve tek , d ivatselym ek 
bársccivok. fém kelm ék r a k tá r ra  érkez tek

GALAMBOS IV. F erenciek  te re  4.

G yerm ekek öröm e

LIEBNER BÁCSI JÁTÉKBOLTJA 
Sacot iMvintér 4.

Nagy közönség népes 
mezőnyök a vasárnapi 
megyeri versenyeken

A rossz időjárás ellenére 1» nagy közönsége 
volt a vasárnapi megyeri versenyeknek. Az Ur- 
lovasok Szövetkezete szezonzáró napján több 
érdeke s verseny került eldöntésre. A Megyeri 
nagy akadályverseny ötezer pengős dijáért nv > 
ló állt starthoz. A 4809 méteres versenyt 
nyerte Stielly hadnaggyal nyergében, Monopol 
és Bán»m is én ellen. Honvéd a tribünökkel 
szembeni gátugrásnál elbukott, de szerencsére 
minden baj nélkül. Mnhr százados, aki Honvédet 
lovagolta, a következő futamot, a Horthy Sza
bolcs emlékversenyt szép lovaglással nyert, meg, 
Dalnokkal. A kisérleli jellegű Lesvári dijhnn 
Művész nyakhosszal győzött Crataegus rile- 
Napoleon állva maradt az indításnál. A Sorso/tb’ 
hendikep nyakhosszas győztesét. Fütyköst, s 
2204. számú sorsjegy tulajdonosa. Sas András 
magánhivatalnok nyerte meg. A ló azonban csak 
percekig maradt tulajdonában, mert potom 
ÓOO pengőért vette meg tőle a győztes ló trénere. 
Izgalmas finissel végződött a Kétévesek hendi 
kepje, amelyben a győztes Hajrát a legrövidebb 
fejhossz választotta el a helyezettektől =  Zi
mankó. illetve Amazontól. A versenyeket a kor
mányzó ttr is végignézte.

I. futam. 1. Albusz (pari, Hutflesz), 2. Páncél 
( l’/4. Szele). F. m.: Nepita. Tót.: 10:22. Bef.. 31.

Ií. futam. 1. Resists (4, Stielly), 2. Monopol 
(4. Horák), 3. Bánom is én (8. Tóth A.'. Fm: 
Tiva, Honvéd, Regulus, Csirkefogó, Samaritanns. 
Tót.: 10:56, 28, 24, 23. Bef.: 470.

III. futam. 1. Dalnok (4. MubrC 2. Overgyó II. 
IS. Prelial), 3. Dolova (10, Maclianszky. Fm : 
Nines több, Blarkie, Limanova, Mindenes, Pa
nama. Tót.: 10:42, 19, 30. 105. Bef.: 572.

IV. futam. 1. Művész (6, Kolonies', 2. Cratae
gus (4, Esch T.), 3. Agrippina (6, Schejbal). Fm. 
Ereszd el, .Ábránd, Virulj, Siber. San Francisco, 
Bon-Pas, Napokon, Judicium, Fricasséa, Tigór. 
Tót.: 10:61, 22, 29, 33. Bef. I—II. 213, I—ül. 449.

V. futam. 1. Fütykös (5, Gáli, 2. Bokréta (2’,. 
Kolonies), 3. Dugó Dani (12, Pfendler). Fm.: 
Mécs, Censor, Bomba, Vacsora. Dráma, Tékozló 
Perepáty. Tót.: 10:61, 25, 25, 82. Bef. I—IT. 239, 
I—III. 1295.

VI. futam. 1. Hajrá (6, Dósai), I. Zimankó 
(2y«, Csuta), 3. Amazon (5, Rózsa). Pm. San- 
bloc, Lándzsa, Részes, Hárfa, Blagew, Pali, El- 
dorádó. Szives, Nastja, Happy Bov, Máskor. 
Tot.: 10:124, 77, 25, 26. Bef. I—II. 806, I-III. 
1133.

VII. futam. 1. Hindu (4. Fctting A), 2. Hó 
(8. Esch), 3. Pír (6, Keszthelyi). Fm.: Rejtvény, 
Pitypalaty, Fergeteg. Aviso, Minek. Babvirág, 
Sás, Széltoló, Kundrv. Tót.: 10:89, 38. 41. 45. 
Bef.: I—II. 655, I—III. 890.

Cabalát erős küzdelem után 
lejhosszal verte meg a német 
Trollíus a bécsi Herbst Módén

Preis-ban
Két szenzációs versenyt futottak vas :rr..ip a 

bécsi Freudcnauban. A Herbst Módén Pzeisb v 
a 2100 méter távolságii versenyben Cabcla, le 
jobb idősebb lovunk ezúttal nehéz feladat eit I 
állt. mert a nagy formában lévő német Trollíus 
sál kelett megküzdenie. Ha Cabalának nein is m 
került győznie, szégyent mégsem vallott a m - 
gyár tenyésztés, mert Trollíus csak erős küzde
lem után rövid fejhosszal tudta Cabalát meg
verni. Cabala, amelyet Gutái lovagolt, reás favo- 
ritja volt a versenynek, m ig  Trollíus startodsz.a 
2 ’ í  volt. Harmadiknak a német Wunderhorn ( - 
kezett be. A győztest Böhlke lovagolta. Futottak 
még: Ultimo. Mister Chun, Dragonyos és B’asiu-. 
Tol. 1C:52, 14, 11, 12.

A gróf Hcnckcl Hugó emlékversenyben, a két
évesek utolsó nagy futamában tőlünk Aldi rsh t 
futott, de csak harmadik lett. Az 1600 méter * 
versenyt a német Octavianus nyerte meg az 
ugyancsak német Perosi ellen. Tót. 10:37, 13, 11,
12.

A REGGELI ÚJSÁG
előfizetési dija egy évre P. .».—, félévre P 2.(10

Felelős szerkesztő és kiadó: VADNAI ENDRE 
Kiadja: REGGEL! ÚJSÁG I.ankiadóvállalal K. T.
HUNGÁRIA HIRLAPNVOMDK R T  BUDAPEST. V VIL- 
MOS C S \S 7 .A R U T 3 4  -  FELELŐ S: V ITFZ B ÁNÓ LEHEL.

Kalmár-Resztyiis-füzes
R ákóczi-ut 34 Telefon: 19-20 97.

Lálszerész és foto-szaküzleL Alapítva: UiJ.
I.IBÁL ÉS MARZ

VT., T eréz  k ö rü l 51 N y ugativa l szem ben. Tel : (242-M.

„UADEAl?*
csokoládé- és c u k o rk ag y á r V I., Izabella utca Sí.

GRAMOFON I.E.MFZ I.EKAKA I M l El E> CSERE.

RVTMUS
UJ cím : V .. A rany  János-u tca 18, (ax  udvarban). ’

Influenza, köhőaéa. rek ed tséa  ellen  haszn á lju n k

KALLMENT
tertötlanM otexaukaaká*. knbrila-lfc fc


